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Sri Satguru Jagjit Singh Ji E-library 


Sri Satguru Jagjit Singh Ji E-library has been created with the approval and personal 
blessings of Sri Satguru Uday Singh Ji. You can easily access the wealth of teaching, learning 
and research materials on Sri Satguru Jagjit Singh Ji E-library online, which until now have only 
been available to a handful of scholars and researchers. 

This new Sri Satguru Jagjit Singh Ji E-library allows school children, students, 
researchers and armchair scholars anywhere in the world at any time to study and learn from 
the original documents. 

As well as opening access to our historical pieces of world heritage, digitisation ensures 
the long-term protection and conservation of these fragile treasures. This is a significant 
milestone in the development of the Sri Satguru Jagjit Singh Ji E-Library, but it is just a first 
step on a long road. 

In order to continue conserving, digitising and publishing our numerous literature online, 
we are asking for your support and involvement. 

Please join with us in this remarkable transformation of the Library. You can share your 
books, magazines, pamphlets, photos, music, videos etc. This will ensure they are preserved 
for generations to come. Each item will be fully acknowledged. 


Digitising our treasures is an ambitious undertaking. Every page, every object, must be 
photographed individually and with great care. The whole photographic process including 
lighting, colour temperature, and environmental controls must all be precisely regulated. Post 
processing is also done with meticulous care including orientation, de-skewing, sizing and finally 
quality control to ensure the documents reflect the true state of the originals. 


To continue this work, we need your help. 


Your generous contribution and help will ensure that an ever-growing number of the Library's 
collections are conserved and digitised, and are made available to students, scholars, and readers the 
world over. The Sri Satguru Jagjit Singh Ji E-Library collection is growing day by day and some 
rare and priceless books/magazines/manuscripts and other items have already been digitised. 


We would like to thank all the contributors who have kindly provided items from their 
collections. This is appreciated by us now and many readers in the future. 


Contact Details 
For further information about the process or your contribution ~ please contact 
Email: NamdhariElibrary@gmail.com 
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घ्रगैटे-माजभ gers मिथ्य - बमिदैठिमट अडे ठुबे 
-म. ठठ मिथ fear 
5 
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-घाा मेरठ fur डबठा 
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प्रवीरे-अप्न्नतत डठाउ मिथ्य - 
बाीडिठिमट "डे दुबे 


— म. प्रदठठ मिथ्य feaa 


“ga ठे fun Š ween ठे पाछा तै I, 

बडी aoa हैं डे ढाबे ठे TSS aT, 

मठ ठे उठी उठन्नीभ भें grgr ठै भें, 

इथे ga बे hers भें ठिवाला 9 IÑ, 

ठाउ शविश्ष्ठ at SY जेण डले Sa ठीं, 

उभ gars मिथ्य बे rat F Tet xg sat!” 

Aare बैढी श्ान्नभी 

सिंट-पाब è 'भन्नीभ mfes c fes feuet fen fšƏ डिउ mote 
Tr gars मिथ्य टा nee प्रत्मिचिउ बठठ रे mifa 3 | gars fi 
faoa omits F बॉठिक्षा art Fa खडे sr मिठड वरवडे डे भ्भिउम्ठ 
Ja nat डावे F fired Ja gg नगा fea fad भारत ठाल खिला 
माठ eer at तै। Go fava Ye दिउ muet èn उगडी बातठ 
पूमिप ऐेष्टिभा gwe fee geet saret टा usta घठ fam wÈ 
ट॒ठीगां è fan डी for बिउ fae डी लेव प्ाभगमप्ताठी, Hoses 
मां मगीठ छॉट-सेंथ्य è fara wee उठ, छलभी-धूपैप $ घटलठ Bet 
मॅरेमण्टि feg gg घां gars fi Gat टा पेठठा-म्रतेड qevr g | OT 
fan $ Set मारु अंडे डे मर्गीठिभां fee डी ú fes ule Qua sae 
Bet मिरी णे, 83 बड़े मभें बिउ डी dat fist eer उठि बत fami 
ने ats On Š faig mote afo वे me बीडा mer है डां fen री 
aq शिम रे fears टी yaa डिसें टेली rr Rast है। ig रा Sot 
ot fad म टे 33 dae री ae gos at sdf म्री बठ Afar) 
faGfa ae Gu री Gus टे gra भिंटी fee मिठड ug विशावीक्षाँ 
serge dt tat गे ase मठ डां Gu nus Yes atant ठु 
Ser प्री वि a बलू Gu mud ost बिउ ‘Suge? etre उठ डां वि 
feast we SHE भ॑गवेन्न Hgerrg ठग्ल BIIH ना मे | भप्पले HOH 
fes २९ Hoag १६०० टी. ë मर fert nears fagu gre वाळे 
शिरे पिडा म्‌. fara मिण m3 fea va faor ते बे AG fee wa 
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aè पठ ot aft ठे Qa € neas “sat हाळा” माध वे 
बीड! ug feo we ufgerg विगम सां nuet aA निटगी "डे 
Wat Hecht टे डाग HRS बाला ठा घट वे nisi विठडी पेटी टी 
fe wont री छेचा बठठ बाळा लेब ates घट बे afar ra टी 
पठडी fagat godta ठु पेटा बठठ प्रवा gat adt Rir, gas 
मिथ Gat fesfexr fed fea % | हेम री पठिली Hon प्रडग्घरी ë बे 
ठिठी-उटव m3 स्रठ-प्रभुग हम Š खाये xm vies वित Hg चेडे 
aga ads लाज छै गणे IS | 

gas fi è nde gars मिथ घठठ री गाया est fesue 
Tš feso di ge sa frost gars मिथ माठ wana Hae 9, 
87 sit टी पन्ना Tas 3 feo Pus uga डाला डताउ मिथ 9: 

‘3H बे mÈ में पल us बठ नरा gë हैं, 

टब te was हैं ढामी पे इल साठा!” 

नां ढित Qu sara मिथ, निम Š भेउ डॅल हपट रे भरन $ 
mana fer àma ठार egarfemr ater 3: 

“fen माठ at gq थूड'उ adë, 

पेण भाठ F गाठी मराठी J | 

सिम qq मे बेटी nase भें far 

वेण प्र gm ठठिडी तै।” 

पैड mé $ sas fiw, मॅम chat ठेम Test छे पगमेग 
fey डपेते waos वगर ठै faor ढाणे Sore F ब प्रभा पतिकां 
छिपे we डाले yat दिस fay fea rt- 
“ger भें ग्णेगी भेठे fiers at fare, 
पेग भप्तउे-भ्राव डाठी 9 ठणे, ठा गणे” 
डां डे गगउ मिथ री fagues, On रे fener बिच मी, उ 
टे feat fas At fers fea fea बिउ at घठरे उठ शडे sr at 
fea fea बिस घटलरे उठ | भापले Ses लाल, TUS मै ठप्ल 
yoda acfent, feqt री मिठमटा det ठै। fear दि fager wats 
व्ही उरा 3 हठउभाठ Shot mifrpirer टे ठु-घ-ठ ठे बे fev sfeu Bet 
ust प्रतिप्तिठ age उठ। माडा जाळग-टुक्राला भाथा भाय fer 
fossa aswa yan बिउ sgr fer S | fee-fee घरलरे fen 
fore fee उतिमां-डठमां, नीडठ-मेउ, 'भाडग्ठाHठ Shut डॅल-ड रदा 
fas fea उेउ॑ठ gut शडे मैव्हेटठपीक fase ear ठी Hast भग्ठठा टी 
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बाल Ad प्रवरा 9 | बठाउ मिथ ë ger Aas, ufgsr st Gn रे ws 
ufaerg रे ave डाले लेब, Una री पठडी ë Sa-arfea, On डांठा 
fas Ha Un जॅम Wat ees बाले godha पठ | डण्डें Gu sreg act 
è nde बठडण्ठ मिथ प्रठाडा >š ठेठ मैठाठभीष्टे मठ m3 gÈ fafer 
War टी म्रघग्यडी F घार 'भाक्नाटी wet मडिठाठ ठभ मिथ नी टी 
maere ठेठ Set भाठठ T'È दुबे HATS मठ | fen F घागर बेभांडती 
vos 'उे suas serat urzaret रा बही हिम Š HS भमउव 'डे 
afar धूडाड ter चै निठां डिसें Hos waged maere) छिठवरूप्प, 
ने Rema री पठडी 'उे arfan fe ठे feh heas fea भठवमदार 
गडे छेठिठडग्ट ठाछ Gn टी we पठिसाठ det णै विशिंदि sed 
पाठटी टे ond a निउ डाठउ भग बे “विठडी” प्रघात री ate due 
हणे छीडठ तुमी esasa टीम yus ठु whit डेथ वे ass yes 
Së | gr मैठेध मिष्य शडे ठउठ मिष्य टी १६२२-२३ टी sn ढेठी रेवग्ठ 
Qa रे उणी mrt उघरीसी ठे Oat टी afas ES gut छाप 
Bret) 1 maed feast डॅल हपठ बाले Sa, fen mua ब्हिठेपी 
रणित बिउ डाठा लेट SS Sat fes गी ठिबले मठ। 

िपठेबड yraa (úa बिउ afiGfane afao) è yafaa 
“बताउ मिथ्य ë fewowsa faan $ उिंठ fifi निस इंड roe 
gt | Aaa ift gars fiw री नीडठ urzarest OS sug भाटीष्टे st 
ugr लगेगा बि १६२६ fea (नरे Go १६ मराल रा मी) शिण भिलीटैंट 
erdt मी। १६२६ FS बे १६२९ Sa Go nefn एिठवलासीग्मा 
m3 एमी MaRS Sehr F ड्रेथी sgt yafaa Fer तै। पत fen er 
are fea aot बि fen mt Gn Š sfr9fe=nr we घिल़वुछ dt यड 
oot At १६२६ feu विठडी बिउ छिपे nuè fea Su अगसवउग्टाट 
रा fefsun è भंड fea @g थाठवां ठग्छ amer ager 3 वि "भगर 
लेथ 97 Hf घण्ठे fadar eifa Ga शिम डेले भने aH fom 
(MASS) टे fers uëq F artes sat मी Teor. mts १४२६ 
F घागर Gn टे धैयिव fean रा sine Šg wg 9=r रै - “भावमदाट 
छैठिठडाट” टे इथे mfa रा Šg | 2 

fet unga रे लेषब ठे लैठिठ ठग्ल डठाउ मिथ ठु soar fent 
Fent Sfm तै fa fos € fea set तुमी नग्ठप्रग्जी Je प्रतोर 
Ferr मी st sors मिथ टे साचा नी म. ats मिथ्य रा प्रात Ales 
मळण्हडठी दिउ टेप्त set safet घडीउ feri gat famat टी 
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afg è ठठेपठिव org माष्टिघेवीश्' fee ठिठडमउ मठ W3 IIT 
(व्हितेत्त बत Una) टी sreg uå टे लेब AIH (वाळे ramt) 
fas Qua डठ wet ae प्रठ। sas मिथ्य ठु बुवा reas wš गरठ 
uad F घार OST SHUT TÈ डे पॅउिभापप ë मिलीटैंट sere 
ठे yafaa बीठा। पत लैठिठ टे gr few frost Haga नभाड डिम टे 
डेले Osa कठी मी, डठाउ मिथ टे unre दिस On mY Hago मां 
बिमाठी री fart afos री mefe बाठठ गी aaa मिथ डे gmt 
mmaa erd fess vet ठते। सेल नीडठ बिउ बीडे तोडीठ Yafa 
ठे On ठुं vat उतां wearers ove As fest पो से On रोगा तेल 
डाए्टिठीक्षां अडे de woerd F पृरप्तिउ ger Ti n wn, fre 
zon, पॅडिउ विप्तेती छप्छ नां Aar ठभ प्रधठ fad sors fiw सां छम 
डे Has gitad ठे agone पण्ठटी fas ठी aus भाप ठु 
मणी “age बीडा। 

डठाउ fiw लष्टी wean aet भिघित्मव मी sot तै डे ठ' णी 
छम ठे देष्टी पाठभिव nee Wart Sat ठै। zt री dost F छैम ले 
më & fea भरड fea fof: 

“Somat भेटाठ fee ठा ore ge, 3t at feve डा feo 
oer वि Set fesas ones suger Jt ठा। से oat मिठा Hè 
रे, gat गलड v1 fed ota š वि शीं (गमठीउव) ds घटलठ fag 
डॅडी de Ja Hee fest feos ठग्फ at भ्रीं डा मे nimt टो Bs 
Shr terest गी gr | मैं डां fea डी बंगा fa afyGfam टा 
froma Haan मल fee fer व्हिताठपाठा er frame sot मी। feo 
you टा Host ष्टिठबलाघ पी fao छिव प्राम मेउठ-छेग छाले as 
mà femas पैरा ats raan feat feras fed वेडल fea dt 
मी। oruet wes fee wean ठे घिठां-मॅब अप्परे mt टी छणिठ ठु 
fea निम्र वाडी टेट fee Hee fest! fer टेप fee maed? सां 
afhiGfane fears gat भरे में पैरा at बीडे। fegë छिछट, Ga माडे 
OS, माडे मभें अडे maht west टे yare रा मिंटा उठ fast जेब 
wat feat feast टे [ताठ डॅल, मठर fad us प्रतिभव fad डेग ठप्स 
muet S= fest 31 3 

mus afos mima रे मिठ 'ठे वी sors fiw ë ्िठवरूप्घी 
feast टी ura fet TA ठे! “चिंड्मउप्ठ infane ठीपघलछिवत wao” 
रे hesa बिउ gars मिष्य fous उठ - टिठवलाच fea 'असिता 
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afam" ये fan ठग्छ gees Úr weet $ xš fave fast बेष्टी पगडी 
aot 9 wast - ठग धूत्रिडी feu ws sr ठी छिठप्राठी वाठेघाठ fed! 
छिठबरप णवीठठ dt fast पंचे मे बडळां w3 गमती छी Y-a 
पिन aut wa ठा गो fea Ou दश घैघ wes "डे गेलीं उछाहिका y 
mè ठा गी fea Afama ë पाठे ठिप्ताठां ë Hege तै, nə mt 
mana font m3 घठघठी टे मिपांडां $ ध्र aao 9 feaawe 
ad wont F पैरा Jfer wane sdt अडे ठग गी fea fadat टा 
बेटी frais 9 | feo fea पॅबी m3 faget Por Tiss #डे uTS टे, 
सिंटगी as निट' भेउ छे, तेप्रठी ws उठेते टे regot टर टा पूगटाडा 
š, बेटी मैनेंता ठयीं। ठग बेष्टी मंगीउभष्टी ्टिवमगठडा है mà ठा बेष्टी उग्ल 
तै, नें बांडी F fast ष्टी Së | 'गेलीभ' er Ta’, fave ws बडी 
गेरे mè उठ, Wart afos ठे mèr मे gist ë mist ट्टी 
fed ठी yan ag fest माडे | ast fea du ठै, बांडी fea meon 9, 
ast fea fe Y 4 

पळी fea तेठ पूमिप fous “de € zener” feo gist 
नां esasa उं Gat a बी Hane मी, fen Š तेठ mine ase उठ। 
द्रांडीळाठीभां रा feren तै fa ŠW ठु दांडी wore dt भामटी 
मिलेगी | Ga निम stat set afam fes Sct उठ, निम लाडी रा 
Regu Qat टे mè mine है Cn टा maa बेडर fea sdt वि 
feen grant अडे Qa से fighi ठाल एिठवलपीां टा frag 
उपिश्रातपैर् cas रेडे, मगो fen gfanrgëç cad टे ठार ठाल set 
प्रभान्तिव दिहमघः टे उठ सेप लष्टी ve we! एिठवलाघ, मतमाष्टेटाठी, 
इठ्ठाडाए xš ay g Bat ठँ गे छिप्तेप्त ufos feeGe awt 
yee रा उ sg Sear Ga amea Š në पेठा 'डे ugr बठेगा 
fan डें ठडीठ उटठ m3 OS AH टा AON Tear | टिठबलाघ टी 
म F डॅडी गॅल feo deat fa Go waga famat टा ताम वारि 
aed Oot re mnfra so '3 883 डॅडां Š meus बठ Ce ने 
on री frt उग्वउ tot बैठे उठ 5 

HUSH वागंयी emra 1922 AR डिउ संगी sa, निलू 
dau fas Sat टी fea Cae डोळ wore पिम we ठु ग 
wage F ane, ्मजिणेग wees A मिधव डे मी, Sun Be मठ 
was eH रे ठबणबबां er Gat F भेज बैग Jer Hg चे fam मी। 
gars मिष्य, great उठठ Soe >x प्रपटे निरे dat व्हिरिभ्राउघीरभां 
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ठे fag ait मी टे Wë 'डे ous मडुल-वालन Ss टिंठे मठ, Jà 
धॅबे उठि we | Sadat Sse SS Test डी भग्जुम TE! गायी नौ टे 
fen ठैमले टो Ae frost fea डॅबे mgmt ठे ठिटा बीडी gr Sqr ठे 
बिण fa fea वैरी “ठग्ठाठिबळा टी one F Hg Jfar ger है मठे 
डिम टी ठीडी ë भभले fas gz afos प्रठठ रा अपिवाठ sdt” üg 
गांपी नी + छेछट gars मिथ ठे nadt mega ठु mus feast 
रे ye € भंत gefen w3 fg डिसें Sa a $ Sat टी 
Het Poles ws Se uz कडे famat F Yast टा अप्ठग 
ferfenr| गांपी at ठे तापी-छिठडठ tac fag, १६३१ टी. दिउ 
gars मिथ उे mem टी ferret मां ule ule भंड टी मन्न ठ ट्डि 
me री भ॑वा F पउ fen एष्टी far वि Gat ठे for बीडी मी | पत भरें 
पेप्नए्डत रे विमा मराठी घामात feu पठाठ èn goat 3 १८३० शी. निउ 
संटत मिथ्य agest री uses ठे fada Sat 'उे गेली aoge F 
fesas बठ fear st Gat रा dee wens ते बे rurat Gus वैर 
Ja St वरिपरी Rara शिडी ait | ge भरें ठांपी नी ë Sew 
fas de भेन्न वाठढठंम AY fea ढठंप्रीमी पॅउरबाउ ठे (fem वि Cat 
ठे गणली faurit ë fen an $ uhe fas oct बीउ' gt तापी 
मी टा pore मी “ने frurdt जेली उछाछिझ F छिठवात वग्टा 9, OT 
muat पगडॅठिभा डंग वगट है xš भनठिमाठा Jaw mest er TSH 
ager वै। में manat m मिधावीशां ठु gaH west बठठ रूष्टी ठवीं बण 
nae विशैंबि मटे He da fee Das Jai डां Të डी fegt menat 
m3 मिधातीमां F वेभ Ser usar” wee गायी at ठु fer yee 
भाड ते शा मी वि fe 'भग्पाठिउ छांसे š afen Tue wet, घटल 
zat Oat टी पाठटी टी nears ë दी, ware Hos व्हि तेन्न पी èm 
खी far ठा fart gaa feu, राठी ठोली er noe Ser वी usar) 
fer set गांपी मी रा ठिंमा-भठिमा रा faata, Cat री 83 yaaa 
fos डी for डी wes बिस घड़े णी seals डेग ठग्ल afam सा 
प्रवरा मी। 

fea डठाउ मिथ ठी मी जिउठे 'भापडे afos सिंडठ "डे eng 
Fars टे 6H ठिरीषंड garar fea HIA बत लिक्षा मी वि माडे èn टे 
पुीयडी mg gore रन्गिक्षा ना far ər rt टग टेलर विले 
at far HFS टे su डिख ugr ठे mear, ठ Gu s fea एिठवलापी 
मी wa mye भठेठघ दिशिं yo वठ ad मठ, Q7 लेव feu से २ 
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gaed १६३१ ठु “fes=mrdt tae टा HAE” mhana do efu पो 
- “OH F प्राडग बी oor यै, fea mine ते। fer प्री बिउ fever 
faas fea गी mee ये बरा तै - नठउण से Bet, नठडा टा मिमी 
Tas gr sgr उबीवउ fas fed रै ‘gist’, घावी we faea 
sr मिठ wea टी उघरीली grar मभण्टेट'्ठी afge ठुँ at viet 
इपण्ठेंटे as किले डी Je उॅब Sat नां Gat टे ठिप्राठिभां yst 
मडाष्टी merd grdt, मठउ' F उबीबड sdt ढिथाष्टी rr nadt, लेब 
E8 Š usted उठ! डाठड fea भर्ती डाठडी am री vans F ule 
gy dt Wee gr | डाठडी ait ठे - डग्ठउ विस प्रतम्ढाटीशां 
भे OF BH=-xrurfsg mafaa faena टे पैठेवण्ठ, Cat रे 
fererebut ठु उटा बे भॅगे xr @=r 9 | मीं ठेठी fonet री नगा डे 
बाली sfə”rt ठु लिगा बे fes faust aot शठाटी ode | gfare 
fea mat mig री agi fea g टा Rara Š= Bet उिभाठ 
ण्ठ!”6 

gars मिथ्य भरॅगे सॅल वे QÀ Su fay faut उठ - “बाठड 
मठ्ठ टा unu, ores ठीडिंग री गाय ने मत USHSH टाम araq TS 
डां Gat (रठड) ë fen ठाक बी gaa ter 9 ? fea fora ë fen 
oe बी goa पैंरा 9 ने छाड छिठव्हिठ टी नवा डेन goga Fug का 
we ?... fesas टा ठव Tiger मामिव छांचे हिउ वेश उघटीली 
wins बठठः तै....। माडा HISE मठडा री mafaa शाज्नाटी F तै डे 
fer set मीं fort उावउ TRS वठठा सारे छं ।” 

gas मिथ्य टा प्रेप्तल्‍-भवउ मभगमिव »refaa-feena री 
प्रघाधठा रुभषाठा णी, मिएठडवम wen रे 3HH HHÈ JS de निउ 
'भर्डिंग sont मी | उ gam ANTES री घां maare) HHI 
टा des maoe Atl fer set muet ent F faae faa fes 
पिछा गी २० Hes, १६३१ हूँ पंसाघ टे गाडठठठ रे ot fea Usa fea 
gars मिथ ठे लिसिग्भा-““अमी' feo afger age at बि मंग जाती रे 
डे fer CS Ja wet ado मरें Sa बाठठी famo भजे fest टे 
Feast Aust री लॅट wie Hot डठ Rat ewar बीडी मांडी ठठेगी। 
fen गॅल ठाल det saa sdf ter वि टॅट-पप्रॅट mada M3 डाग्डी 
ठंबगप्तग्णी ज्ञां मिठड डाठडी Sagat बगटी 9 | मे gost naaa oF 
भारी fanrrfesr गडे mf टे चवीष्टे डग्ठडी mgt ठु sae 
रा णउठ aod 9 भडे प्ढल डो 9 niet 9 निम वाठठ Awon वठ 
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adi पॅप gaat ठु घेज्ळा nir faoa Jer usar ऊ डी बेष्टी वॉल 
aot | fegë oe बेष्टी gaa aot ter ने ढिठ fea ara rast visas, 
gaed rad Arwen टी wat fee file ve we... Aa मठी 
ग्णेगी। fea sa oS AH, ठडीं Tas 'भडे ठब्हीं HAST ठाल GE 
Ja नाठी aot Fe Sa वि प्रभ'मदाटी म्रवुतीभ्ठ टी Raruer act 
ते wet भठे Yiqer प्रभप्त feena Š ust sgr ses वे ‘Hoe TST 
प्रधिठ' 'डे भापाठिउ set प्रभास faena टा maHa ठीं ठे सांटा, 
निण्टे fav उठ उतू टे Buz टा ध्राउभ ते mèr xš भाठव्हडा' ndt 
Wofont दिउ मटीडी ane टे पग विउ ous Jaah | धुसोडाट “डे 
प्रभगमहण्ट ge उँट feat è गी भरिभाठ gë fea ललाटी ठा डे भारी 
Hg बीडी मी >x ठग ठी feo पाडी faea Š ठाछ प्रभ पे wreath feo 
डा एिडिगम cht wearet अडे ठउभग्ठ गला छग छान्नभी ठडीसा 
है। माहा ठिभाळ' घछीराठ Gx एडी री fea aat ठो dear, निम Š 
नडिठ रम è nyse घलीराठ, ands डगडडी vas zor री 
gueret ug भवण्ठ AES š माडे Ste Gor orate टी oey 
भेड ठे yapaa gefen ऐे। 

fefamraa mae ë भणाठ frotst ठु sul mfe घाट 
nue ates fea Saves Hear gars मिथ्य er नौडठ रे उठ ufgs 
घाठे मेउ feos fan sgt घटल fom म्री लिपटी तै sas मिथ्य रो. 
बडीमी मीभडी बीठेंखठ fig - muet use “जग faner डठाउ मि” 
fee - ‘west गरत टे रे ठेडा wš wider fea घटी sreg 
पाठटी ë धठिळे पपाठ aver Hus मिथ बबठा ठे fea fes gars मिथ्य 
ठु fer, “soars मिथ! sos बेष्टी farsera fs] ठीं mre?” 
gars मिथ ठे विण, “arar मी, भेठ ya रा fers डा tet टे ठाल 
तै, fae yet ठभ घेप अडे agara मिथ Rgrsr टे ove | अमीं fear gg 
टे gè gt | पाडा ya fed नगा Surfer तै डे fer AGE डे णी म 
far 31 gat विड भाय Sat ठाल तै, निठां मठ deer fest m3 
frat as बाल dosnt बिउ mnt पीठा safer तै, डीने farses 
Qu dedi, ने टिम yo पमीठे os fama Jet Mts दिस s= पीजी 
टे gu fee der dedi m3 fen fimo है a awed fegt डे 
fewe faoa व्पिठेराठ वै muer- सी!” ge बठाउ मिथ Shar 
आण्डा डे शिभीरां टे Gust è arfan de घळळलो ? fen ure ws 
पाठव ye ठी Ave! 7 
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ga प्रेठठ fiw gear, से sors मिष्य टे úger मतेड घटे, 
@ è deer nes मठ, Rfsglg वभ मिथ्य नी F are घाघा ane 
मिण मौ Hgrë डाळे fagi ठु orga at डी विण Arter मी | 8 How fur 
saat १६४६ F १४०६ टी. डॅब घाघा नी टो मैवाड बिज भा वे yas 
š डे घटल डी Ser मी >r नर्गगूड mena विस डी or far मी | 
भरें टे sunt mt @g AH Case गी ग्ढिउठ वठ fæ विशा 
मी डां शिम è use amarat peat aras मी. ष्टी. डी. बाले Gus 
पाबे उतिरे मठ बि ने ड Wq ठा afer डा afam निषि Su ठप्ल 
Gare we a fama ठे ज्ञा | Hote Sars मिथ nuè पिड' fema मिथ 
are ewa टे Hage पिंड yès बलां विस, अछेठ aes रे ant 
ndet री पाए fea उेष्टे धणिले dew, १०-१६-१६ मठडठी १६२१ शी. 
fee sea unre टे Set हे mam mis प्रक Te He fea Her मी 
Risag usnu मिथ मौ et aget fee dfer मी।9 प्रतीर gars मिथ रा 
घउपठ उडे साठी add प्रणित feu घडीउ FÈ | ods ठगभपाठी yas 
me प्ठगठभीशा टा ay मी frfë woa वाठिश्राल मिष्ध, Hoe 
ठिगळ मिथ (रेडे मडिवाठ usnu मिथ नी टे ढेटे डाष्टी), मैड ठिपाठ 
मिथ aren, AS भंगाल fitur nant gefong" लादि smut व्टिदाठां 
डे पतसाठवां टा Ser हेग afier At mote gars मिथ्य टी. भग्डा 
feferest ठेन्न सेछी री रत टा थाठ afam aget मरी | किम भभें संडी 
री हाठ टा पाठ fega मडिठाठु IH मिथ मी टे Jan wor 
ठाभपण्ठी मिथ्य ot afer ace प्रठ। gars मिथ्य टा पठ्दाठ रभापे F 
#rfgsug री wa >x fea ade प्रणित बिस xr ad मठ। ere ही 
ngas SHOTS टीका मठवाठनीक्षा हाला Gur पिंड मी नि ठे 
feo sreg weet mè घेंघठ भवाली उठिठीव वित seer खिमा far! 
nde gars मिथ dat टी प्रणग्टउ F sie Afsag yau मिथ नी टे 
mèn MOAT SHU yaaa मैड Nore मिय mast afana" us ढे 
Hos naera fans मिथ्य Tet è ठार ठठे। म. fans मिण्य wana मी 
set mfa men मािभा age प्रठ। मडिवाठु ठभ मिथ्य मी खडे 
ठगभपाठी टेकत F foe wes SS yga रा rien feat F 
sue डाले विटी भाप्तिव Use ‘Hota? टे gg=gl H3 wes १६२९ रे 
टें fanai fee sue वाळे sas मिथ ë šu “ve Ñ feae fausa 
YEH ane” डिसें काभ नग पबरा ठै, न छम ठे Sto मिण रे 
amy do fafi छिप्ते ay भ्रभिउ॒मत F sue वाळे ‘fast उमाळे 
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fea डी unt fas gas fiw ठे ठभपण्ठी मां बुवा टेलर घाते 
fafi 

fen Su टा frase “una भें डिठाट feuse रा पूसा mane 
बुबा-व्िटवंउ रा fefson” यी fen ऑल 3 mine बठटा पै fa उगउ 
मिथ Ga aF टे xm ufsmr-fsfumtr मां वृविभ्मां ae Far aT 
Woe afa टे छिलट, fen उठिठीव è sat ठडीमे घिटिप्त घाउीडणटी 
Hoard bait पड़ा egee रष्टी- afoot Short wes aeret पुडी 
war mune मी। “fea feuse” sys डॅडी थॅपठ डे wares nae णी 
भैठ ठिप्राठे 'उे पॅन ater है। धठिले पठिगे बिउ ठी डताउ मिष्य fer Su 
fous ut भाप भठेठष डी mine बत रिटा है अडे पराठे niea टा 
निळा wearet asd, ees धठिटाभ प्राउमठे ठीं का प्रविभा, OF 
'डे डी आपटी ट्थिटी aa टिंटा ĵ- 

“मिपा बिउ fea Gu ढिठवा ठै ने ठ'भपाठी सां gar muag ET 
di feo € fefson act agar धरला ठीं | पिछले परी रे मॅप F 
gwe feger शड ऐेष्टिभा मी। fegë घाठी मी ag ठभ मिथ्य नौ fea 
aes छिठवरूप्पी nal fea Hays gars, HA रे SH Fa वे feo 
faedd AHA Hurge घट ae अडे fea He परभाम प्रयातव Sto भरं 
Qu बठभ घेउत बिच mata ठिँउते उ Gat dfer वि èn टी Gast 
Bet, लगी सीख dft & deat मड F agd ऐै। feer oH 
fegu शिठवरूप्प री fanat डमी rë 93 बीछी। Gx री famat 
etre वी नें ब sae are ते fam, उल F Tat $ afaa $ 
WISE टा संगा Har मि ठिक्ा। 10 

मरी 'मिताहु sm मिथ्य gma सेड (भठस-भपैल) १८०२ शी. 
हित डॅडे पॅपठ 'ठे एिठवराघ बठठ Shut fardoni सॅक giht पठ. 
निळा रग Ags fer गॉल F Hee प्रो वि myo ठाभपण्ठी fiut $ 
ठडीश्षी Grihi ठा बठठ साष्टी बिण farr मी। miles माटिस टा 
aoe ùm nu dat de due wet बिठा for मी। भलेतबेटले वांड 
रा Yd oes Sases Tone fiw fús sect राला >r ठेठ wT 
we oo fen vefes yafaa mite डेख बे पैमे =< Ua मठ। पेड़ 
भलेठवेटले रे sat डे नठबठी १५०२ et. बिज ga भडाठि् टे र 
wot ats are उभळ gewa बबी उठठाम मिथ è nge fag “पेंड 
fase गष्टो ।” 

'भठाले वी पिठे विस एिडिणमवा्ठां खडे xm Sat gwar ही 
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बुवा टेरर पडी feurgt घेत॒धी F डी gars मिं ules 9 xr fer 
रूलित रे mura मांधाता टीका Ssh aaob टा छँउ-भ्रकेबल 
बी ager 9- 

“er afas रा fefarn TS Sa Sar WIS sot wfe | 
far ठे fen ठु mfa eer sat mf शीं gfo ठु doa 
डे you बाजि वे rue ढठन्न F कांडे ते माटे gr neva मां लेड Bet 
Sat muer wat fès debt डां अमी nr=ərfgeT feu 
मबरे पमां ug at री youa" fee डी Sa पेम de बॅट वे afon 9fe>r 
At Go डां Sut प्राग्डें डी dn डॅडरे प्रत... Ga nde ठाल “मडि मी 
mars” टे भावा तीसाठ Aaf ठाल wara पठार fea aa fet 
प्रठ। Gat रे ifam GS, टॅप, feaa नां धडडाडे टी तेषा डी aot 
fendt At बी Gu डक माठ SS उठ? Car टा mura wes 
neag F fast वश बी ठीं मी। पठ मवाटछैंड टा घराटत feat 
ston डी डां xg ते बे भंड री पन्ना टा बागी घट fami प्री। ९ग्टी 
St na wer feasa धना ager 9 | fea mÈ SH डवाउ ठी fag इला 
बे uju vad fees ae feos me?” 11 

gars मिण “ठिप्रबाभ gre ठग्छ Ha fee T'È Bar” ठ बुला 
रेटा yga डॅडी भ्ठ arhit Riger 9 | Go fea डी वर्तिरा ठै वि 
mA Gat री णार बिउ set Sar Agu (Šg) ठीं usr बत HAS 
डां बी ft mè fase fea डी Gat ë ag मिण at oot Š Ra) 
में Riger वि gars मिथ det टी fea So डी १४६३ ष्टी. fea मडिवाठ 
Faris मिण री gudl बिउ भलेतबेटला' टे ntet प्रभग्न टा ठी (ag 
गॅथट डेले पती ठे वाष्टी ते, निवे Agu è gu fag éé Hdt वाला (6 é 
ndet chat Guat $ fears aser पंडा) wus पुठे प्रठ-पिवउ ठाल 
was) 

MOSH गाँपी रे क्षप्रतिणेग Aega रा डां gars मिष्य yas 
डेजी मी। afoot घाते Ga ठे सां आपटे yoi F pfer अडे सां 
ge ude fad èn sarat St faust डिसें ufam मी मां fer 
as Head ठिपेठटा erdt Techn मे Gu mt डॅब हयलघप ते 
Herir मठ। Ga set agot रा uaua उलठग्डाव *मपिभेठ 
aed gfemit ठु गयी नी रे mesa F gz Fug dt seer मी fer 
fea एठिग्मवाठ टी tat fend टा वभाल ger ठै, “Sat शिम डेले ठा 
मिळब्हवडळ टा yes gg atest ते १६२० दिस भवाउभा गांयी री ठा 
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मिळबठडठ Sẹ बष्टी गॉलां fey डप बे मी। भरारा टा घाष्टीवाट, 
muet detest री af, प्गवाठी sre रा metre, ढिसेप्ती 
maa è ud घाष्टीबाट ठाग्छ I, उप्ठ डे डाव टे Te टा ही 
yess बीउ'। Gx देले टेप Sar प्रात मडयीठ ठे famr मी वि Cate 
mae री ate मेडी डो oot मा मबरी मी। टिम sgt Gat डाव रा 
yaa wue ऐता dar वठ लिगा वि बाटी yE रे Su wang, 
@ टो डाब, मगकाठी डाव ठाळें दी Sst धॅनटी मी। fore मडे 
Agent una पठिठठ रा नेत ave Quer jer प्री! yaa टा वभ 
Bar ठा ते विभा अडे haet Haare) fen OS वल्ली one JYE 
Sat! Gn $ fen uss टेकत š Su रेट टी fos ठै Tet 12 
sas मिष्य woma “ag on मिथ्य aS ugənñ डे yarana 
fema dt मठ। Sat टे अमण्याठठ ISH घर घग्ठे घर्‍उ Asha diet 
uffta us | शेर fan टे वेठ fee Haa fee प्रत Got Gat टा पगा 
डड MS JS ठे nier मी। AS Uma री प्रठवाठ fag १६४० F 
ufast Hadt ag पिय एिडिण्मवाठ का. मठ तोल संर ठंग रे 
Tes ठार बताउ मिष्य fous उठ बि ठाठेग माणि टी eret रा बता 
WS चाल dee बाला अडे Jer पीठ री ores wor पैर मी ug ताठ 
नी Š ganot ठा Ga रा aes fea रभ घटक fom एिउिणम मजे 
femas ë uta fee fefson chr woei ठु घरलठ वलीं 
Huir; री बडाठ fee गी मडिवाठ ताभ fie was ane gS एर | 
gars मिथ ठे frag २१ fpr टो खलप org fed गी ger छतित भठे 
प्रउिवाठ नी we Ser afaa dete Hafen बत fanr feo On रे 
she gut sega ve रा gt fea wes 9 | est रेम aaa टे 
mtes प्मेठां उ gme भरें डि Š fens दांडी chat garawe 
ठार g-a-g de रा Hea जाळ Tear उं छित Rë डे प्रण्गे हाळी 
गॅल At i $ ठे wearers छैठिठडण्ट रे गठिठ ufone fed, टिउिणम 
डी पाठा ë mse set “fefsona faase” भडे Aten, व्िभवडी 
अडे maa टी ast Š wave Bet etarga faaee’ fadt 
Bone घेउठ Shit भएग्ठ Saat टे ठाछ ye ë mite gether | बष्ठो 
वेड š mafas zoo प्रभास निउ, इठगां टे टबठाउ टे ताठ मिंधे! 
fene षिठवलाचां Shut एठठाटर ठे $ Š Rane बीड भठठ TS UE 
yter Shut मेड uletott डि डी Hart । eee Š neerd? 
डी श्रंउिभ were gaeaf पडे stat ë sus F “छिठवलप्घ 
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लिंराघाट” अडे “mhona भुठ्राघर” टे ठाठठिशा टा Gouin 
ats | fas पडी sasiet F घाट १८६३ et. वि मडिवाठ IH 
मिथ्य नी ठे riada naaa Š foro मी ffa में we we ठाम मिथ 
aa fener |” sve sat fea on ffu डे देवां wes 9 fes wew 
èn भाज्नारी टी डां उठ wa we fee drat fer agi ate sas 
मिथ्य री ढांमी F घार On री wea eret ठीं ठाष्टी nat fer 
ताराम सेप्त टे बेठे-बेठे fees THe Sa uet | भग्मीदक्विभां टे ugr रे 
Us, frat 'डे des घैठ बे He ठेठ टे घडी सेल गागरे तेष्टे मिठ sat 
डे पठ बे Sue Sa uel 

वैभी sfodta टे $ mt टे उेटी टे शावा, भगउमा तापी, 
ufss ned we ठठित, मगटाठ Sas Tet पटेल WÈ HIH YET 
घे भि oe note er fenasise ठाउे ताउ मिठ deat ते 
for | वांठाठम टे प्रठवाठी fefsoners छा. पॅटाडी मीठा eT टे 
mons ‘fer बठिटा det उपा सद्धा बे adt गॉल sot उेडेगी fa fer 
Qa mrt मी बि भरें sors मिथ er at बाठउ fea Qao ठी mew 
ater मी अडे छिउठा वी vane fumar मी fasor बि ai m रा 
ory? “neat पो भभठ ठग्घ गणड ठे हो nde gas fy रा मे 
yae बीड 9 मी बे. बे. घॅलत ठे muet fase दिउ Ong fee 
faim है “for $ fev गॅल संगी Sat सां घठी, gars मिथ fart St तेठ 
femas सां पाठटी F दप बे mae टे कष्टी मैप्पठप्न टे पठडीब घट 
J उठ।” मी मगमेण्ठ डे प्री SHS रूख थडी fase टो ghar 
fee fer गॉल ë feF टिपरे उठ, “sas मिथ्य मिठड fea femas 
ठणी पठ | Gu fea mesa बिसं पैरा Jè 3 fea On règo रे पब F 
डॅडे 3 मड F sor usta घट गछ्टे। बगउ मिथ टी दिसाठपाठ मिठड 
fea fenast री dt sdf, fea भंटेलठ टो, aga मठे मग्घीश् टी Ast 
प्रेत टी fesrgurgr get!” @g muet unsa fay fes बी afge 
उठ, “aes fas maed सिंउठ tise su वित gars मिण F गे 
Bg Fferr mÈ शिभीर 9 fer F fend *भगरी भनिर afa उेदेगी |” 13 

बुवा nites डाले भापले Gudas šu बिच gars fir at 
RET १९०२ टी मडेत $ Iet मगध fee मिले Guat ५० बुबिशां 
रा frag ager 9, fagot टा fen देले mer Set wae wre ठी, A 
ay Quat um मी Qu मड डेज डॅट घैठे मठ। fen ढ़िठवे टा मड F 
प्रउठठाव उघवा, ने पळे rgt टे far St एबभ री user बठठ 
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रूष्टी उश्वएठ घैठे लठ, fen set Haas ठे Guat ठु Ag fea He fèar 

ag गण मिथ टे टेप्त ठिबाे F gme Tg gd मिथ नी ले mr, 
मे dab ठाभपाठीभां ठे jerdi, fea feaa टे 3a उे टेप रे 
maet मैठठ fee feger थना जेयिशा टी मे ghar adt, gar 
ऐिठिग्म è निम gofod बांड ë wana पे use atar nier ठिण 9, 
gars fiw fen nån fay fea मैडेटठप्रील Sua टे gu बिस Sua 
भिरे उठ- “feya wat बुबा HA 3 घरउ Afama Te ST 
ag om मिथ्य F ave मी ag गगी मिथ्य ag që |” Guat ठँ बेटी 
प्रणतिघ fas saate वठ fear fami तृठटभाठे è ue धलिम रौ 
F fao fest गष्टी | Wat Sa डां बैठी nga टी अनिगी Tes ठणी 
we Oa vane War प्पॅड बे For TS ठग बेष्टी धाणठें nies ठा वेष्टी 
nied घाठठ भा Herer | fed Tat-dat वश Sat ठु onGe माठ री पल 
गेल Sat Gx ni बी ag उठी fitur maa Sat मा Rae मठ। fen टे 
mege वि mge we री ठाम भिळ art Atl mge डाले 
madh ठु sor बोडा aren) edt sgr feast बीडी wet ie 
ag वे wu मिंट fee, faa Gu feos ufert घॅपी gone ठठिरे। Hat 
टे ufan पॅले Cai रे da रे दे, aet चले भनी 'उे पैठे afie | Gust 
'डे da टा der yegen पाली fferr aier) feo भड HBH बठठ 
डाले डी fer èn रे वामी Rë | अडे feast grifon ë सॅप wu नवठ 
हाले ही fer om टे gefais लेब पठ Ug Uae ge रा टिउिण्म 
घडा ठेभांसवाठी 3! प्रवास रा मगन बाठुँठ fead ufea Sfexnr sr 
unre fay, far fest è we Sa farsa gent टे प्लिबात Te छा 
una fee, डे feg amat Sat रा मठे टा माठा views A तौत 
ahot age fear at unre fea fen èg faa ठी fewr i उठ 
gar श्रायटे wa fea sasiet मी। fast ufan टी fam विडे 
घग्ठठ ठीं मा He प्री | भ्षागिश्ता ë= माठ रा mwaa Tet पलित टे ठा 
S we =rë 'भॅडिश्ाखाठ us fënt पााठठी, बष्टी fee Sq fun 
उडडढटा MÈ fast घण्ठत माठ ë gan Hat टे gu wu ws डिउ घा 
wer fer उप्रा ggg feat Ja उँली os पैटिप्तां डां ge १४२३ वित 
aerd ae ।” 14 

nuè SH a ठा Jebat छिउठां उपीबीभां ठे डगउ 
मिण è भठ maa डे arfor use ur वे Gag Hers Fat टा झिंग 
For ser fer मी ! थैत्ताघी fur@ था बे we प्रवटे उठ, रण॒ पी बे ugc 
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as Hae उठ, ug fagat ug दे fre डी ठे मवरे उठ। fev TE 
Guat Š sas मिथ F मिंपक री ret लेन ठै। sas fiw टा नठभ 
“ae aer टी imod} बते वोड डाले डते fag Terr मी। ‘sree’ 
टी fen उवे-गैछ è माल fas unre टे विमाठां fag भमीउ मिथ्य 
(Hote सम टे BST) अडे aaua The री waed Jo forse 
Garg Qfor “पगडी मैबाल मॅट” afas dati fer sfs रा कमठ 
धिटेप्तां feg घठठ बाली sreg पाठटी š fier! sreg रे afeat ठे 
१४१४-१५ Se sredt wrap Š मिठे टी garat set ydf 
sreg पावटी Stent छा uns sors मिथ्य *š da Wale ठेमदाठां डे 
furi १९५० टे sreg जां fyah प्उंउगऊा AITH में Uae Shar 
पिंप विक्षालडां डे mafa लें aust मगवाठ टी Hee aaa छैम रे 
पैठ पटे we डे ठेबे। १९५० टे ggg पाठे मिध aed दुवा ride विस 
भ्ॅउडपुठठ परां डे aT! 
भेन Ae fens Getere Sibu, भडतीवा m3 लडीठी maT 
टे nt टे मैमापठां डे 'भाथटी fata fent =l घैठा 9 । Rea ñur 
रे ize घर midas मभगग्मडा्ट उांबलिभा feet 9, छिततां, 
ant è लेब ofeat टी ds रग faafe तै, Hdfë en gars fur 
Smt व्िठिभाठव mae ठ Garadh faust, sreg, बुवा 
masa "डे ठेठ aHa छिठेपी èn sas afoot मांडे SHE रे 
पिछड़, Hossa री घेर धामी set fears Ta एिवसॅट थे 
wee टा Her टिंटीभां उठ। “ares” भडे “Gar Wes” री wot 
डते ate डे प्रयीरे त्रम टो धठिफी Fon प्रउग्घरी टा fed Hen ठै। 
mit uct ate पं्ाघी ë टिठवरूघी प्राष्टिठ “पाम” टी टियडी are 
muz age at - uate fea है fa श्रंउभ ust fee डठाउ मिथ 
लैठिठ री शिव fasa uy उठे AS 'भडे नेलत टी भग्दास डे fase रा 
पंठा wafa डे ढांमी we डल Ue ut -um after है, “aag रे 
Sgot ठे Gu faga रे us उष्टे Us F nià eue पै - निवे sors 
मिष्य ठे Gag afar मी।” 
इट ठेटः 
1. प्ता डिउ बश्षिछृठिमिट रतित- gare मिथ AH- feat १६९१, 
मढ 82 
2. झिपठेबड - Het ६२ 
3. हैपठंबउ - मा 5é 
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Hote gars fru san मठ व्हिचाठपण्ठा - HH मैटव- दठुबमेडव- 
२००६, प्रह” ५२-५३ 

. Qudag - मढा gé 

- शिपठेबड - er १८-१६ 

. शिणठेबड - ner १६३ 

. टे dst fefaon drt - QH मिथ gata - gfare" - २००४, 
Het - 8१-82 

. Wofees - fred मिथ सॅबठडठऊी (ghia मैड ठियाठ मिथ 
अखिल) टली १४५2, मढ -t 

10. Hoteat भगव Use - feat - १२९, HET 8५8 

11. शिपठेबड - पडा 8५५ 

12. शिपठेबड - महा 8५५-8५६ 

13. प्रवीर gars मिथ्य san शेत विराठपाठा - पढ" १०६ 

14. ॥ठांगषी - Wet ५६२-६२ 


onou 


KJ 
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Afsag चिलम (डग्ग ufos 'चे) 


ढांमी डले feo vot oe fenos ata सिंटीशां umat वठिवे 
seimh मठ। विठा fecha ymai oe उद्धंगे। टेट ठीली adh uest 
9 oe उंरी ad? गल fee weet ue anit oni घठराष्टीक्षां afo 
ढामी ased Sat orem! ठेत Ba डी wos mÈ Suzi पठन È ठमिड 
मिं nde उरे 31 sas vont mfe fedet det वै, H ea da चले 
भारे Fi घाघे fame fiw वे लाली earthy उठ। war dus wht 
सेंगिठरे Tei) fart sgt gom Vue mfe vat तै। faor wa रा 
चिड रभवरा मी fae gan Hat ठै। ढर्वगी घे-गृठाठी Bat $ ढांमी रेट 
Ba तैं। बडल fea ठा मे। 

मां amar fomo उउठ मिथ 343 us 33 डां घेला बीडा चिलि धैय 
उां TrgHŠ du मदाष्टी ईठें। थिँठ fag बीडी 91 रम भठीठे far मॅटी री 
ou डि बट वे ढेत mifen wel Gora ते वे घटले welt उठ GE 
चिलि ठेती मॅड मठी RA ठै। gost reves ठवीं 9) घे-॥रालडी TF 
Batt 91 AS भाउ बे Set भगे घंर उं ठठीं वेष्टि wa हैं। fig gos अप्ठठा 
चे seu मैं Ber 91 we gos ठाम बठेगा। Ëg Bt nm fant ळी 
पेड det ठै। Ano डां Bor di ने fea Š nau माठ रीछे ऊं बी gxr 
gos दाल gos मिठ SS घैठा ठै। मीं दी fand ठठीं we तै। रम 
Hos far जेटी री au fea बट Q meid Set माहे मडेंगी। ae 98 
ufel pore fel ढेत प्री मिध estat उमां रे नराष्टी yea उम रे 
sfos § हिठारंगे। उमां रे माघ wae} asiq) 

ढेठ घाघे fam मिथ ठे मेउ रांत गॅम वे घेला बीउा मिम रिठ पाडे 
साष्टी ती माजिघ ढड़ठ ढाले Te हिमी fea Fears उटण्डांगे। TE दे गल 
ug इती ठ ढिठेगी। से रेमें umg aed अस उमीं वत BÈI नर माडी 
हाती 'भादेगी at “मीं डी निडें ठेडेगी fe दठंठो। घाघा विश्भग्ठी मिथ Get 
हंडी 3 age Fi 

विंदुशां हुं घेला बीड ठाम ताम बा नाथ बते। HHBH ठु लिण st 
yafe yefe aÑ 

fomrat उउठ मिं pÈ ठे Ber बीउ मार्ठु नलम्ट d ठा लाहे। भये टी 
gimi गल fea ufe 8 at ढिवंगी ठे ललाट us ag टि) nmu ढांमी 
याष्टी गल रेणं ठे। मडि मी वाल goch mae aa ues पैठं IS 
firs fer डां nis वा yer nfen fama यत उद्भाष्टि ndet ag की 
ud माहि wae ais हिम eas शनम भाउत HAHAE es गाष्टी। 
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रार प्रीति sss 'सें 


fara मिथ saa मिम रे दे मेभ, aes Š afdet तै “feg घेंचा 
तै, feng da 2) wes afer 9 “Go दि रेडे fa में ठाम fru टा मिथ 
adi fara fru afse ठै 'ठेडे ते बे भेठी गॅल Fel ळारठ Fea 
es fen £ Bé afger हैं ag रा मिथ ठवीं।” urqt माल रा लङ्वा तै 
F da dé Fie ठ, मिठ afen wie तै at gg Eee Tal 

डाष्टी efm मिथ नी, Hoa धटिकषारा टे ठन्नरीदीशां डिंचें मतृपन 
हे, ढेटे कॅट रे उठ। पिढें देष्टी ger nrfewr Tear fa fen ठु ठा मते, 
Aust wed, ठेमडप्त Yost ठै। Gag afde ठे डेती wat Su रे hg ठठीं 
mat Ca W टा छेठ ला वे efon मिं हिम 3 usr ठे fom afder 
9 - gz ढाडी Ae शाहेंटी तै fa ठठीं। 

मृ. गग मिथ Su रे मग्ठभडे धडे ठे Q परे उठ ‘G2 fife, (पुण 
डे da ढेत बे) xr रेप, विमे HA टी छुँध F मठ Š दे ढेउ meidt, उठ 
ae दे reid fist चित gos ae od? हैंटे net odi Fe)’ 

mrt डां fea vse ot fa ass हाले डी Go मी, मठडे दाला धडा 

aaa ffu, मैं हम ठु उंगी sgt Stow तै, gars मिथ डी, शमी sdf 
fegi § gra Hae! निम sgt wfe mfa 22 mesa’ छित ही 8a 
(Hadt nite) री७ gat वी उठ fragt रा an fea 9 fa wait fea 
we dy ठु de aao we Go far gu fee ते à mge! 


- प्री Afsag usu ffu मी टे 2u @uən F 
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रुम्मयम्ठी मृरमै'र 


— err मेठठ मिथ्य gaat 


sreg थण्ठटी ws बेटी fers टेट F पजिछा मैं feo yoma 
muse’ gt fa sreg पाठटी feg ou बठठ F ufos fagat sfadter 
व्हि मैं on बीड़ा ठै, 6राण्ग्ट SH ठभपाठी yele अडे १६०० टी 
भैन्नीटेप्नठ mfe, Guat ae से Aa प्रिमा तै Go पाठव AHS पेन 
aa fet | amar? yet बिउ में १५०६ FS बे १४०९ Ja for 
MS HOS ठ मिथ्य नी ë त्ते पैठेबण्ठ प्रत Guat टे SS faor i feast 
mare-ma Hot-yant fee 'भल-माठृड घाघा ane fi नौ feo 
WH उडी मठ faat टी aardt बिउ ve डी ust fess गै। feo 
पिंड भरडा SS 'भटाठी nH मिथ ë ठठिट =rë मठ।ठाभपावी Hee 
मिथ ठान टे उघाण ठेठ F BF माल fle गी age fee ret भठाठान 
om fing नी मिंध डेन fag yor मठ St Hees दिस Guat टो 
Eget मी। oad fee fea भगंधुठम ag wea मिथ्य मठ। शिण Goat 
रे पैठेबण्ठ मठ। मरें मिथ ठ्न NSH ठे far उं feo muè पिंड Afr" 
बैठी तिळा Stoner बिउ भा ae feast è धत्तगग Boa बैल ae 
मठ | एिणठां ठे डी खापा 89 er an Hg बीठा। प्डीउ परा 9 वि fre 
िउठां टी 89 टी बैठी उथरी मी OA sgt एिण्ठां ë 'भंडण्बगठ बिउ 
धलिटीवछ, mae ms पाठ्भव wena Š मेपठ wet sot डॅथ उठी 
मी। fer set सत्त्ते-मत्तति Goat ठे muer ay gg बीउ'। faGfer 
wiru fes utes डठाडी बिउ भठाठ मठ fen set ने डी Guat रे बेल 
mer On $ using डवाडी टा Quen, प्रठाघ MÌ भग € faar 
m3 Te टी amre बठबे we उप Quen fee! प्रभप्ततव ९च ate ë डो 
fer aqt ota बठठ set Guat ठे gan fear वि smard रा Set 
wat sdti rF ठाभपाठी mite TS At ठाठीघ उ Š ug TF भाप 
गाठे थत Bet पाठी saat अडे wa oe मिध टी Het बठठी Tait | 
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aet sr dae टी yeas ठीं adar भ्ठे ठग णी बतठिठीमां 
fea yder ले wear m3 थत टा gfe Shear ea mÈ gehri 
सेमी tet टी बठडें adar | fea radh भभठग्न faga metae टा 
बरम मी, fafa Hgrar गप मिष्य ठे, मिथ ar निम agt one dfer 
Qa मड gs भगपटीकां niai ठाल efan मी। fes geet गॅल मी वि 
Hgrgrq on मिथ्य डठतो मेचे टेप्त-पूमी टे few हिल madat yst ठड़तठ 
Së | gaz F fewe Guat ठे nada टी ant F vast we 
ष्टी niiet डी Hays बोडी भडे ठभपग्गीभां टे feat few मडठाम टा 
wer ही gaat Bg बीड'। Sota feo dfer वि ठाभपाठी fut टी 
faes ठिंठ Su gauge गष्टी | मर मिंधां टे fest fea महे-शिमाठ 
पैरा ठे farr gt ge Guat टे fest बिउ घुउन्नपर्गठशां ë au बे AH 
पैर de sar fa@ta Ga muse मठ वि hadat ठे माळा पठभ ठप्तट 
बठठ Bet गी Foss घेणे उठ | वश AAS ठाभपाठीभां ठे Fast ठु 
बडछ वठ fest) ठडीना fea ऐेष्टिभ fa nadat गेट जिम $ 
पिछा गी feg mAic yea sat मी, डिम ठु अंबा Ja भा fart खडे 
gga मठे SHH ठुँ gift डे Bear fest farm feg १९०१ ñ. 
रा mrar मी। On F थिंढें १५०२ ष्टी. fea टुनी wear भलेतबेटले टी 
I, निम fee smadi ठे sera Headed टे विळे Cus ama 
ae fanri पठ feo प्पटठा Hoes TH मिथ्य नी टे Har age Te डी 
AAS ठपाठीभ ठे बठ fest विश्व wron वभ मिप्ध सी fea 
Ss मिश्रप्तउराठ डी n | छठ afte ad fa बाष्टी मरे Sas भागा 
Romy aatar ifen टा ठडीना feg ferr वि éé ठगभपाठी भलेउवेटले 
fea Sut छे nid u बत बे Care aè, ने ठिणष्टिड ymad ठार 
Qs शडे भउग्ठान ठप मिथ नी war fes ळग्डडठ वठ fest 
fam ने radat टी वेट दिस ad ius Guat ठे nue भलव हु जलग 
gue ढाले nadt Aaa AHS मिठ ठा garfer मठे Th 
sgag री ong ave Sher | fg st fea तै वि HS श्ंगठेन्नी migra 
री वाळी oe नें ठडगउ मी Ga ठग्भयण्ठी भुडमैंट F बिउ बिउ Het 
मी wÈ १४०० टी ina री भेननीटेप्रठ ठे छे ë ठेठ Haga वठ fear 
मी। क्रीवा माठ >Š Wars रा ufos age डे भेते fire gg डी 
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We ठे गष्टे मठ। fen टा ठठीन्ना fes dfer वि sreg पाठटी fea 
प्रठठाठभ font Set मैं mue ean Hisar, veifa मेते wg टे 
wears RS mtam act मठ fee 

भें Que रॅम dfan at वि ठाभपण्गी vente F fete AS 
ted डठाडी nS रेप बगडी री बरठ AHS पष्टी मी शिवे धाघा बेमठ मी 
टी fas ठाछ ते fea are fiers voter Ae, डिठवग्पूनडी F 
Qua Go वे udu wad ठार पेभ agar डी fifier प्री विछिवि eine 
aad ws ढिगवापूमऊी fes SS fea at fectobut sd? ते nadt 
SWEET gars feda yA M3 डिठबाधूप्तउ ened gars sdi ठे मबटा। 
टेमे fama रे yae do माडी fea perfect घटी fane ठाम “ÜH 
Fars’ मी 'भडे निम fee ehret, unos, fre m3 मिथ fast 
faoa Haoa मिड मण्ठे gTa Š नग्ठठ डाळे मठ। उठ डी वष्ट 
We टेमउ faer उठ ने He fen wate टो sete ag Hoe उठ mÈ 
gas टे Ou age ठेले fra; feu gg भन्नयघ mt fies रे Sot HS 
ठे बे grama रे fons रा लॅउड Gore मठ, feod ë Bat टी णग्ट 
F oot छिउते। 

fessi tfout fea amat Ba feds Fe मठ। पिंड ws 
ऐकावे afent F feger छिततां femi fea mana में femmer 
भ्रव ager At नि्ि निशि मैं uaa बठर मां उ डिएि AS fea Age 
far ager मी fafa में mge मां वि मैं प्रछवउ yer टो Aer वठ 
far gr mè fed उड ठीव पै। एंडे तरे में wa टा माठ' gfir site 
ysfa उष्टी उिंठ care gfu Saat F बठन्ना उव वे डी aT बठ 
fear) छिंघें Ja fa ge aom fuser ġe ते fami mia an ar 
उल्टा देथ बे में घाघा' लौ Š बिग वि उठ st feg उग्लड digo गॅम ub 
डे बणिठ Sat fa FS अने st डे मिंवी रे पाजले SS FS पेत Thm 9 | 
उठ उॅब ऊं Sat टी ret ठी wre उठे ठे, उठ 'मग्य Š बते। भें घाघए 
मी टी ane माभ वे टे पैक टी Hist घठप्टी xŠ घेडी Hg बीडी। पठ 
पठिर mdt Gua an ठीं प्री बोडा, fea भाळ घाभ्रेबड वैध ater, 
ama sr ते मळी । we बिस Š भाडां (भेते पिडा रोगं टे mehi मठ 
fea घीडी शडे fea पठभ टी saat, निम री भां उठ टी घीभग्ठी few 
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Hg Jat मी m3 जडीभ mg वे On री पठडठिप्त वठ ad पां | fen F 
घिठां a वी det saa xš ठा dt बेटी बग मी विहैेंबिमें पिडा रा 
feasa tea ati ge ugr Sor वि Ses grabs नां eles 
डठाडी टे nara @Ə mer fet ठीं afa naer | fen gart fag 
वटी, dua गडे wa री Sa 9 fes ote 9 AS ब्टी Sret *xƏ gA 
rat ठे Në gue dt भरर रेट री afim बीडी ug मेगी mia ठे fen 
उत yas Hee Set ges ठा बीडी। 
nits niatan fee fea टेड मठ | onder टी AEST घाठे 
मैं प्रतिभा Jfer मी। Guat ave चिंठो uss बीठा। Guat ठे AS 
अभतीवा टे RTA टा पाम बे feat xt मैं ३ डगडठी १६०९ mya 
Sat भां, घीव्ही अडे WH पठम पुँउठी š ठेरे Te Ss बे ठेटी टी ST 
sg भछवां टी wo wet मैं संगी agt Traer at वि भेठी feo ठाठीघी 
Het भापली पैरा बीडी Tet म्री विर्शिव Act meere As we set 
वाडी मी पठ gA ने Sa de Heat Š ae मां मा ठणे पठ, म टी 
Tes भेठे star ठातीघ sot मी det Ga AS neat fee ठाठीघ प्रठ। 
Eost टी ठाठीघी er वाठठ 'ंवठेन्नी migra er fern Sher भालीका, 
mgao aaa", Ais री वी, डपरी Tet ween Met टे ठार ठार 
घेबाठी mfe ही मठ निळा er faao अगे mda टे वांड वित 
बगा | 
(पैस डे ngare- Jorun मिथ्य Jän) 
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पञ्जाब में विराट्‌ विप्लव का प्रथम आयोजन 
कूका-विद्रोह का इतिहास 
उपरोक्त लेख के संदर्भ में शहीद भगत सिंह का 
“महारथी' पत्रिका को लिखा हस्त-लिखित पत्र 
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पञ्जाब में विराट्‌ विप्लव का प्रथम आयोजन 
कूका-विद्रोह का इतिहास 


- बी.एस. सिन्धु 

( भगत सिंह सन्धू ) 

सिक्खों में एक उप-सम्म्रदाय है, जो “नामधारी' या 'कूका' कहलाता 

है। आज वह एक धार्मिक सम्प्रदाय दीख पड़ता है, परन्तु उस के संस्थापक 

श्री गुरू राम सिंह एक कट्टर विप्लवी Š | एक प्रसिद्ध ईश्वर भक्त, समाज के 

दोष देख कर एक विद्रोही-समाज-सुधारक बन गया और एक सच्चे समाज 

सुधारक की भाँति, जब वह कर्म क्षेत्र में अग्रसर हुआ, तो उस ने देखा कि 

देश की उन्नति के लिए पराधीनता की बेड़ियों का काटना परमावश्यक है। 

विदेशी शासन के विरुद्ध विद्रोह की तैयारी का विराट्‌-आयोजन हुआ। उस 

की तैयारी में ही जो कुछ झगड़ा फिसाद हो गया था, उसी से शासकों को 
समस्त आन्दोलन के कुचल डालने का सुअवसर मिल गया। 

FA आन्दोलन का इतिहास, आज तक लोगों के सामने नहीं आया। 
किसी ने उन्हें महत्त्वपूर्ण नहीं समझा। कूकों को Fanatics तथा मूर्ख कह 
कर हम लोग अपने कर्तव्य से छुट्टी पा जाते हैं। स्वार्थ के लिए अथवा लोभ 
के लिए यदि उन लोगों ने प्राण दिए होते, तो हम उपेक्षा दिखा सकते थे परन्तु 
उन की तो 'मूर्खता' में भी 'देश-प्रेम' का भाव कूट कूट कर भरा था। वे तो 
तोप के मुँह के सामने आते समय हँस देते थे, वे तो सानन्द “सत्य श्री 
अकाल' के तुमुल-निनाद से आकाश पाताल को आच्छादित कर देते थे। 
उन के मस्तक पर व्यथा, चिन्ता अथवा पश्चाताप की रेखा भी नहीं दीख 
पड़ती थी। क्‍या वे भूल जाने योग्य हैं? उन का गुरुतर अपराध शायद 
विफलता के अतिरिक्त कुछ भी नहीं। परन्तु स्कॉच वीर विलियम वालीस 
भी तो विफल हो मृत्यु दण्ड का भागी बना था। उस की तो आज समस्त 
* भाई परमानन्द के एक लेख के आधार पर 
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इंगलैण्ड पूजा करता ë 1 फिर हमारे असफल देशभक्त ही इस तरह क्यों भुला 
कर निबिड़ अन्धकार में फेंक दिये जायँ? अस्तु! 

हम समझते हैं कि हमारे लिये, देश के लिये निष्काम भाव से मरने वाले 
लोगों को भुला देना बड़ी भारी कृतप्रता होगी। हम उन की स्मृति में कोई 
बड़ा स्तूप नहीं खड़ा कर सकते, तो क्या अपने हृदय में भी थोड़ा स्थान देने 
से झेपें ? इसी विचार से प्रेरित हो कर आज उन 'मूर्ख' तथा “उतावले' 
आशावादियों का संक्षिप्त इतिहास लिखने की यह चेष्टा है, इस से यदि 
लोगों को उनके सम्बन्ध में ठीक-ठीक बातों का ज्ञान हो जाये, और अधिक 
जानने की इच्छा उत्पन्न हो जाये तो यह प्रयास सफल समझूँगा। 

उन के इस छोटे से इतिहास को हम तीन भागों में बांट सकते हैं। 

(1) गुरु जी का व्यक्तिगत चरित्र, 

(2) कूका विद्रोह, 

(3) विद्रोह के बाद। 

गुरु राम सिंह जी का जीवन- 

श्री राम सिंह जी का जन्म सन्‌ १८२४ ई० में भैणी नामक गांव जिला 
लुधियाना (पंजाब) में एक बढ़ई के घर हुआ था। कहते हैं, गुरु गोबिन्द सिंह 
जी ने कभी कहा था कि 'मैं बारहवें वेष में राम सिंह नाम से प्रसिद्ध अथवा 
प्रकट होऊंगा।' इस लिए उनके अनुयायी उन्हें उन्हीं दस गुरुओं का अवतार 
मानते हैं। 

गुरु राम सिंह युवावस्था में पंजाब केसरी महाराजा रणजीत सिंह की सेना 
में भरती हो गए। वे पहिले से ही ईश्वर-भक्त थे और अधिक समय 
ईश्वरोपासना में ही बिताते थे। इसी कारण वे शीघ्र ही सेना में सर्वप्रिय हो 
गए। वे बहुधा ईश्वर भक्ति में लीन रहने के कारण सैनिक कर्त्तव्यों की पूर्ति 
में असमर्थ रहते। परन्तु उन्हें सब कर्तव्यों से छुट्टी दे देने पर भी सेना में ही 
रखा गया। इक दिन-कहा जाता है- उन्हें स्वप्न में श्री गुरू गोबिन्द सिंह जी 
के दर्शन हुए, जिन्होंने उनसे हज़रों (सीमान्त ) निवासी बाबा बालक सिंह से 
गुरू गद्दी का अधिकार लेने को कहा। दूसरे ही दिन उन्होंने अन्य बीस 
* भाई परमान्द के एक लेख के आधार पर 
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'पच्चीस भक्तगण के साथ उधर प्रस्थान कर दिया। बाबा बालक सिंह जी ने 
इनका खूब स्वागत किया और दीक्षा दी। यहां से लौट कर आप ने नौकरी 
छोड़ दी और अपने गाँव में जाकर शान्त जीवन बिताने लगे । 

वर्षों बीत गए। अनेक परिवर्तन हो गए। महाराजा रणजीत सिंह की मृत्यु 
के बाद गद्दी के लिए झगड़ा हुआ। अंग्रेज़ों ने पंजाब जीत लिया और इसे भी 
शेष भारत की तरह पराधीनता की बेड़ियों से जकड़ दिया। यह सब कुछ हो 
गया और साथ ही १८५७ का सिपाही विद्रोह भी हो गया, और अंग्रेज शान्ति 
पूर्वक भारत पर शासन करने लगे, परन्तु गुरु राम सिंह वहीं अपना शान्त 
जीवन बिताते रहे। हाँ, ईश्वर भक्ति के कारण आप दूर-दूर तक प्रसिद्ध हो 
गये। प्रान्त भर से लोग दर्शनों के लिए आते थे। 

पहिले तो आप केवल ईश्वर भक्ति का ही उपदेश देते थे, परन्तु बाद में 
कुछ समाज सुधार सम्बन्धी उपदेश देने लगे। आपने कन्या-क्रय-विक्रय, 
मदिरा, मांस-भक्षण आदि बहुत सी कुरीतियों का बड़े जोर से विरोध किया। 
आप के भक्त गण भी सादा जीवन बिताते और ईश्वरोपासना में तल्लीन रहते। आप 
ने अपने गांव में एक सार्वजनिक भण्डारा (लंगर) खोल =R था, जहाँ पर कि 
सभी लोगों को बिना मूल्य भोजन मिलता था। qeq शीघ्र ही एक परिवर्तन हुआ। 

कहा जाता है, किसी अज्ञात सन्यासी रामदास नामेक ने आकर उन से 
opel “इस समय देश को विदेशी शासन से छुटकारा दिलाना ही सर्व प्रथम 
कर्तव्य है।' उसी समय से आपने अपना कार्यक्रम राजनैतिक बना लिया। 
सन्यासी वाली बात केवल सुनी सुनाई है, सम्भव है, ऐसी कोई घटना घटित 
ही न हुई हो। परन्तु इतना तो मानना ही पड़ेगा कि इस समय गुरु राम सिंह जी 
को देश की पराधीनता एक दम बुरी तरह अखरी। वे समझ गए थे कि बाह्य 
स्वतंत्रता के साथ ही साथ देश वासियों की आत्मा भी मरती जा रही है। लोग 
स्वाधीनता का विचार तक खो बैठे हैं। अभी कल उन्होंने सिपाही विद्रोह 
तथा उस की विफलता के बाद किए गए अकथनीय अत्याचार देखे सुने थे। 
उस से भी अवश्यमेव उन्हें कुछ ठेस लगी होगी। जो भी हो, उन्होंने विदेशी 
शासन का खोखलापन खूब अच्छी तरह देखकर एक कार्यक्रम बना कर, 
कार्य आरम्भ कर दिया। अब तक केवल उपदेश ही होता था, अब ‘en’ 
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तथा संगठन भी आरम्भ हुआ। 

उन्होंने उस समय ठीक उसी असहयोग का प्रचार प्रारम्भ कर दिया, जो 
१९२० में महात्मा गाँधी जी ने किया। उनका असहयोग महात्मा जी के 
असहयोग से भी कई बातों में बढ़ चढ़ कर था। अदालतों के बहिष्कार, 
अपनी पञ्चायतों के संस्थापन, सरकारी शिक्षा के बहिष्कार, विदेशी सरकार 
के पूर्ण बहिष्कार के साथ ही साथ, रेल, तार तथा डाक के बहिष्कार का 
प्रचार भी हुआ। उस समय देश आज की तरह निर्जीव होकर इन वस्तुओं पर 
इतना निर्भर नहीं हो गया था, कि इनके बहिष्कार की कल्पना भी न कर 
'पाता । प्रत्युत उन्होंने डाक का अपना प्रबन्ध इतना अच्छा कर लिया था कि 
*' उनकी डाक सरकारी डाक से भी जल्दी पहुँच जाती थी।'' इस सब के 
साथ सादा वेष तथा स्वदेशी वस्त्र पहनने का जोर से उपदेश होता था। प्रचार 
कार्य बहुत दिनों तक न होने पाया था, कि सरकार की तीक्र दृष्टि इस 
आन्दोलन पर पड़ी । उन्हें इस प्रचण्ड आन्दोलन को दबा देने की चिन्ता हुई। 

T.D. Forsynth, जो कि सन्‌ १८६३ $o में पंजाब सरकार के चीफ़ 
सैकटरी थे और बाद में १८७२ में कूका-विद्रोह के समय अम्बाला डीवीज़न 
के कमिश्नर पद पर काम करते थे, अपनी Autobiography में लिखते हैं- 

“' १८६३ में ही मैं इस आन्दोलन की तह तक पहुंच गया था, और समझ 
गया था कि यही क्‍या भीषण परिणाम ला सकता है। अत: मैंने उनके प्रचार 
'पर बहुत से बन्धन लगा दिये जिससे उनके प्रचार कार्य की गति कुछ हद 
तक रुक गई।'' 

जब सरकार ने लोगों का बड़ी संख्या में भैणी आना जाना, तथा उनका 
वहाँ अधिक देर तक ठहरना तक भी बन्द कर दिया, तब गुरु राम सिंह जी ने 


* गुरु राम सिंह के अनुयायी नाम-धारी तथा कूका कहलाते थे। नाम-धारी 
इस लिये कि गुरु जी के उपदेश का आधार स्तम्भ “ईश्वर का नाम' था। 
अतः उपदेश और दीक्षा पाने के बाद प्रत्येक मनुष्य 'नाम-धारी' अथवा 
*ईश्वर नाम को हृदय में धारण किये हुए' कहलाता था। कूका इस लिये कि 
वे भगवद्धजन में तन्मय हो कर खूब शोर मचाते थे, अत: कूकने वाले 
“कूका' कहलाते थे। 
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अपना कार्य जारी रखने के लिये एक तदबीर सोची। समस्त देश को २२ 
हिस्सों में विभक्त कर २२ योग्य मनुष्य उन का संगठन करने के लिये नियुक्त 
कर दिये थे। वे सभी 'सूबे' कहलाते थे। कार्य बहुत कुशलता से चलता रहा। 
सभी नामधारी सिक्ख अपनी आय का दशांश गुरु जी की भेंट किया करते 
थे। वह सब भैणी भेज दिया जाता था। यह सब होता ही था, और साथ ही 
साथ गुप्त रूप से विद्रोह का प्रचार भी होता रहा । बाहिरी जोश बहुत कम कर 
दिया गया। यहाँ तक कि सरकार का सन्देह बहुत हद तक दूर हो गया और 
सब बन्धन स्वत: १८६३ में हटा लिये गए। 

बन्धन मुक्त होते ही लोगों का जोश बढ़ा। इतना बढ़ा कि सम्भलना 
कठिन हो गया। इसी से १८७२ में अपरिपक्व विद्रोह उठ खड़ा हुआ, जिसके 
कारण सारा विराट्‌ आन्दोलन पिस गया। परन्तु इस मुख्य घटना पर कुछ 
लिखने से पहिले श्री गुरु जी के व्यक्तिगत चरित्र सम्बन्धी कुछ मनोरंजक 
बातों का उल्लेख करना अनुचित न होगा। 

गुरू राम सिंह बड़े तेजस्वी तथा प्रभावशाली व्यक्ति थे। उन के 
असाधारण आत्मिकबल सम्बन्धी बहुत सी बातें प्रसिद्ध हैं। कहते हैं, 
कि बे जिसके कान में दीक्षा का मन्त्र फूँक देते थे, वही उनका परम 
भक्त तथा शिष्य हो जाता था। **जब यह बात जरा प्रसिद्ध हुई तो दो 
बदमाश रंगरेज उनके पास उनकी शक्ति की परीक्षा लेने गए। उन्होंने कहा था 
“देखेंगे, गुरु जी का हम पर क्या प्रभाव पड़ता है' परन्तु दीक्षा के बाद से वे 
उनके कट्टर भक्त बन गये (भाई परमानन्द के एक लेख के आधार पर) और 
तब से उनके व्यक्तिगत दोष भी मिट गये। इसी तरह डाक्टर गोकल चन्द जी 
पी.एच.डी. एक लेख में लिखते हैं कि उनकी दादी का भाई एक बड़ा 
'चरित्रहीन व्यक्ति था, और उसे gA का व्यसन था। केवल एक बार ही गुरु 
राम सिंह जी के दर्शनों ने उनका जीवन एकदम परिवर्तित कर दिया। उनका 
हुक्का तो एक दम छूट गया, और शेष समस्त जीवन ईश्वरोपासना में ही 
'बीता। इसी तरह एक और मनुष्य जिसने कि कभी कोई हत्या कर दी थी वह 
भी गुरु जी से दीक्षित हुआ। फिर उसने अपने आपको कोर्ट में पेश कर दिया 
और अपना अपराध स्वीकार कर लिया। जब जज ने अत्यन्त आश्चर्य्य के 
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साथ पूछा- “'तुम्हें तो कोई जानता भी न था और हत्या सम्बन्धी बात का तुम 
पर सन्देह भी न था, फिर तुमने एकाएक अपराध स्वीकार कर मृत्यु का 
आह्वान क्यों किया ?'' तो उसने कहा- “मेरे गुरु जी की ऐसी ही आज्ञा है ।'' 

सरकार ने भी परीक्षा करनी चाही | एक सब-इन्सपैक्टर को भेजा। वह 
भो प्रसन्न था। उसे आशा थी, कि सब भेद खोल कर कुछ पुरस्कार पाएगा। 
गुरु जी के दर्शन किये, लौट आया । लौटते ही त्यागपत्र दे दिया। अफसरों ने 
पूछा, ““राम सिंह क्‍या कहता है ?'' कहा, ““बताने की आज्ञा नहीं ।'' पूछा 
गया- ''त्यागपत्र क्यों देते हो ?'' उत्तर दिया, ''गुरु जी की यही आज्ञा है। वे 
कहते हैं विदेशी शासकों की नौकरी मत करो ।'' 

ऐसी अनेक घटनाएं ë Ú जो भी हो, इतना तो मानना ही पडेगा कि गुरु 
जी, ईश्वर-भक्ति तथा उच्च-चरित्र के कारण एक महान्‌ शक्तिशाली महापुरुष 
थे। अतः उपरोक्त घटनाएं असम्भव नहीं | अस्तु! सरकार यह बात देख कर 
घबराई और उसे इस सब आन्दोलन को दबाने की चिन्ता हुई, यह भी 
स्वाभाविक ही था। 

अपरिपक्व विप्लव का प्रारम्भ 

१८६८ में सब बन्धन हटा दिये गये। लोग सहस्त्रों की संख्या में भैणी 
आने लगे। सन्‌ १८७१ ई में कुछ HS वीर अमृतसर में से गुज़र रहे थे। 
सुना, मुसलमान Fas असंख्य गौओं की नित्य हिन्दुओं को चिढ़ाने के लिये 
उनके सामने हत्या करते ë | हिन्दु-समाज को बहुत कष्ट होता है । कट्टर गो 
भक्त PH यह सब सहन न कर सके। इन्होंने बूचड्खाने पर आक्रमण कर 
दिया और सभी बूचड़ों को वहीं ढेर कर दिया और आप भैणी की ओर चल 
दिये। अमृतसर के सभी प्रतिष्ठित हिन्दू गिरिफ्तार कर लिए Trà | उधर गुरु 
जी को वैसे भी सारा समाचार मिल चुका था, इधर इन कूकों ने जाते ही सब 
कहानी कह सुनाई। गुरु जी ने आज्ञा दी, “जाओ जाकर अपना अपराध 
स्वीकार कर लो और उन निर्दोष लोगों को विपत्ति से बचाओ।'' आज्ञा का 
पालन हुआ। निरपराध लोग छूट गये और ये वीर अत्यन्त आनन्द और हर्ष 
के साथ फाँसी पर लटक गए। ऐसी ही एक घटना रायकोट में भी हो गई। 
वहां पर भी कई कूकों को फाँसी पर लटका दिया गया था। परन्तु वहाँ पर 
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शेष सिक्खों ने अनुभव किया, कि उनके निर्दोष साथी फांसी पर लटकाए गए 
हैं। प्रतिहिंसा की अग्नि प्रचण्ड हो उठी, परन्तु कोई विशेष घटना नहीं हुई। 

१३ जनवरी सन्‌ १८७२ को भैणी में माघी का मेला होने वाला था। लोग 
दूर दूर से हजारों की संख्या में आने लगे। एक कूका नामधारी *वीर 
मालेरकोटला नाप्नक मुसलमान रियासत की इसी नाम की राजधानी में से 
गुज़र रहा था। वहां पर उसने एक मुसलमान को देखा, जो एक बैल पर 
अत्यन्त बोझ लादे, स्वयं उस पर बैठा हुआ उसे पीटता जा रहा- था। बैल बड़े 
कष्ट से चल रहा था। यह देख कर उस कूके ने उस मुसलमान से कहा, 
* भाई! इतना अत्याचार न करो। बोझ पहले ही ज्यादा है, तुम नीचे उतर 
जाओ तो क्या हर्ज हो।' परन्तु उस मुसलमान ने तुरन्त उसे दो-चार गालियां 
दे दीं। कूका सिक्ख कोई भीरु या कायर तो था ही नहीं। ईंट का जवाब पत्थर 
से मिला। नौबत, हाथा-पाई तक आ गई। मुसलमान रियासत के मद-मत्त 
मुसलमान कर्मचारी उसे पकड़कर कोतवाली में ले गये, जहां पर उस गरीब 
को अनेकानेक यातनाएं तथा अपमान सहन करना पड़ा। और बाद में वह 
बैल उसके पास बैठा कर उस की आँखों के सामने वंध कर दिया गया। यहं 
असह्य था। छूटते ही वह वीर भैणी पहुंचा। उस ने भरे दीवान में क्रूर 
आततायियों के उन अत्याचारों का विवरण, तथा अपनी करुण-कथा कह 
सुनाई। लोग लें रायकोटं की घटना से पहिले ही उत्तेजित हो रहे थे। उस पर 
'यह घटना हो गई | जलती पर तेल पड़ा और भभक उठी | निज बाहू-बल के 
भरोसे बदला चुकाने का निश्चय हो गया। जोश बढ़ता देख गुरु जी ने प्रार्थना 
की, “खालसा जी! क्या अनर्थ करने जा रहे हो। ज़रा शान्ति तथा सहनशीलता 
से काम लीजिये। जरा सोचो तो सही, इस सब का क्या परिणाम होगा ? सारा 
बना बनाया काम बिगड़ जायेगा।' गुरु जी के इस प्रकार समझाने पर बहुत से 
लोगों का जोश तो ठण्डा हो गया। परन्तु १५० व्यक्ति प्रतिहिंसा की उग्र 
मूर्तियां बन उठे। उनका जोश न थमा। गुरु जी ने लाख समझाने की चेष्टा 
की- परन्तु, एक साथी का अपमान उनके लिये असह्य हो उठा था। 

बड़ी विकट परिस्थिति थी। काम अधूरा हो था और कोई तैय्यारी भी न 
की गई थी। ऐसी दशा में इन १५० उत्तेजित लोगों का साथ देने से सारा 
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आन्दोलन पिस जाने की सम्भावना थी। कया किया जाए? किंकर्तव्यविमूढ़ 
की भांति सभी देख रहे थे और देख रहे थे, गुरु जी भी। और कोई दूसरा 
व्यक्ति ऐसे समय पर क्या करता! अथवा इस समय पर लोग क्या करने की 
सलाह दे सकते Š ? इस बात का हमें पता नहीं, इसकी चिन्ता भी नहीं। 
दूरदर्शी गुरू राम सिंह ने उस समय यही सोचा- कि यह उत्तेजित लोग तो 
शान्त हो नहीं रहे हैं, इन की इच्छानुसार अभी विद्रोह खड़ा करने की तो 
तय्यारी नहीं की गई, और अभी तो इच्छानुसार सब संगठन भी नहीं हुआ, 
इस समय यदि यह जाएं और हम सरकार पर यह प्रकट कर दें कि हमारा 
इन से कोई सम्बन्ध नहीं, तो शेष आन्दोलन बच जाएगा। कार्य चलता रहने 
पर यह क्षति पूरी हो जायेगी | बात तो अच्छी cha पड़ती है । परन्तु राजनैतिक 
चालों का महत्व, उन की सफलता पर निर्भर हुआ करता Š | गुरु जी ने यह 
चाल चली थी, वह निष्फल हुई, पासा उल्टा पड़ा। यही उन का गुरुतर 
अपराध था। उन्होंने उसी समय पुलिस को खबर दे दी, कि 'यह लोग 
उत्तेजित हो कर उन की आज्ञाओं तथा प्रार्थनाओं की उपेक्षा न करके झगड़े 
'फिसाद के लिये जा रहे हैं। Š अभी से पुलिस को सब समाचार दे कर सतर्क 
कर देना चाहता हूँ। बह उन से निपट ले। मैं अनर्थ का उत्तर-दायी नहीं Ç I 

लुधियाना के तत्कालीन डिप्टी कमिश्नर मि. कॉवन (Cowan) अपने 
१५ जनवरी के पत्र में अम्बाला कमिश्नर को इस घटना का वर्णन इस प्रकार 
लिखते हैं :- 

“He (a police reporter) stated to me, that Ram Singh the 
leader of the Kookas went to those men, with a turban around 
his neck, and entreated them not to create a disturbance; 
and they would not listen to him; and that Ram Singh then 
came to the Deputy Inspector and reported to him that these 
men were up to mischief, and that he had no control over 
them.” 

परन्तु उस समय सरकार या पुलिस जानबूझ कर चुप रही | चुप चाप उन 
को अंग्रेजी राज्य में से रियासत में घुसने दिया। उसी समय उन सब को 
गिरिफ़्तार क्यों नहीं कर लिया गया ? कुछ दिनों के बाद उन का जोश ठण्डा 
हो ही जाता। परन्तु नहीं, सरकार तो स्वयं चाहती थी कि उसे कोई अवसर 
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मिले, जिस से वह आन्दोलन कुचला जा सके। इस समय मनोवाज्छित 
सुअवसर मिल गया। हम सरकार पर जान बूझ कर चुप रहने का अपराध 
लगा सकते हैं। अस्तु, वे १५० कूके वीर पटियाला के सीमान्त स्थित रब्बों 
गांवं के बाहर जा ठहरे। रात भर वहीं विश्राम किया | अगले दिन भी बे वहीं 
रहे, शायद, और साथियों की प्रतीक्षा कर रहे थे। 

१४ जनवरी सन्‌ १८७२ ई० को सायं काल उन्होंने कुछ सिख सरदारों के 
मलौद (Malodh) नामक किले पर आक्रमण कर दिया। इस किले पर 
आक्रमण क्यों किया गया? इसके सम्बन्ध में डिस्ट्रिक्ट गजेटियर में लिखा 
है, कि उन्हें आशा थी कि यह सरदार विद्रोह में उन का नेतृत्व लेंगे। सम्भव 
है, पहले विराट्‌ आयोजन में ऐसी ही तैय्यारी रही हो और इस समय उन्होंने 
अपरिपक्व विद्रोह उठता देख सहायता देने अथवा नेतृत्व लेने से इनकार कर 
दिया हो | खैर, कूकों ने वहां आक्रमण कर दिया और कुछ शस्त्र, कुछ घोड़े 
तथा एक तोप लेकर चलते बने। वहां पर दोनों ओर के दो दो व्यक्ति मरे 
और कुछ घायल हुए। 

अगले दिन प्रात: काल ७ बजे वे मालेरकोटला पहुंच गए। सरकार ने 
'पटियाला तथा मालेरकोटला दोनों राज्यों को पहले से सतर्क कर दिया था। 
मालेरकोटला की रक्षा के लिए विशेष तौर से तैय्यारी की गई थी। परन्तु इन 
दुःसाहसी वीरों ने इस वेग से आक्रमण किया कि शहर में तो क्या, महल 
तक में जा घुसे। खज़ाना लूटने की कोशिश होने लगी। लूट ही तो लिया 
होता, परन्तु दुर्भाग्यवश भूल से एक और दरवाज़ा तोड़ने में बहुत समंय नष्ट . 
हो गया, जहाँ कि कुछ व्यर्थ के कागजों के अतिरिक्त उनके हाथ कुछ न 
लगा। और उधर उन्हें शीघ्र ही वहाँ से भागना पड़ा। ८ को मार कर, १५ को 
घायल कर और कुछ शस्त्र तथा घोड़े लेकर वे वहाँ से चल निकले | उनके ७ 
साथी मरे और पाँच पकड़े गए अथवा घायल हो गए। उनके पीछे कोटला के 
सशस्त्र सैनिक भी भागे और- 

“A sort of running fight was kept along, shots fired and 


many more kookas were wounded, till both parties reached 
the village of Rurr in the Patiala State : the Kookas carrying 
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most of the wounded with them.” 

रूर गाँव के निकटवर्ती जंगल में वे छिप गए। शोरपुर के नायब नाजिम 
ने उन पर फिर आक्रमण किया। फिर लड़ाई छिड़ी, परन्तु HH थके मांदे थे, 
भूखे प्यासे थे और थे घायल बिना मरहम पट्टी के । वे पकड़े गये। ६८ व्यक्ति 
पकड़े गए थे, जिनमें से २८ घायल हो चुके थे। 

यही घटना 'विद्रोह' कहलाती है। मि. कावन अपने एक पत्र में लिखते हैं: - 

"It looks like the commencement of an insurrection....... u 


और एक स्थान पर लिखते हैं:- 


“...| propose to execute at once all who were engaged in 
attacks on Malodh and Maler Kotla. | am sensible of great 
responsibility in exercising an authority which is not vested in 
me, but the ease is an exceptional one. These men are not 
ordinary criminals. They are rebels, having for their immedi- 
ate object the acquisition of plunder and ulteriorly the subver- 
sion of order. ॥ is certain that had their first attempts been 
crowned with success, had they succeeded in arming them- 
selves and providing themselves with horses and treasure, 
they would have been joined by all the abandoned charac- 
ters in the country, and their extinction would not be effected 
without much trouble.” 


ये ६८ व्यक्ति १७ जनवरी को मालेर कोटला लाये गए। उन में सै दो 
स्त्रियाँ भी थीं। वे पटियाला स्टेट की नागरिका थीं। उन्हें तो स्टेट के सुपुर्द 
कर दिया गया और शेष ६६ में से पचास को वहीं तोप से उड़ा देने का निश्चय 
हो चुका था। अपनी अपनी बारी से सानन्द सत्य श्री अकाल आदि जय घोष 
करते हुए, तोप के मुँह के सामने खड़े हो जाते। एक बार धमाके. का शब्द 
होता और वह कूका वीर इस संसार से न जाने किधर चला जाता। उन 
fanatics A मृत्यु का भय नहीं हुआ, वे हम 'समझदार' लोगों को तरह 
मृत्यु की कल्पना मात्र से ही थर-थर काँप नहीं उठे। ऐसे ही मूर्ख और कहाँ 
कितनी संख्या में मिल सकते हैं ? उस समय स्वार्थ के लिये मरने वाले लोग 
इसी तरह प्रसन्न रह सकते, इसी तरह हँसते हुए मृत्यु से आलिंगन कर पाते, 
यह असम्भव जान पड़ता है। आत्म-सम्मान, देश-हित तथा स्वतन्त्रता प्राप्ति 
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आदि न जाने किन-किन उच्च-भावों को प्रेरणा से वह मृत्युञ्जय बन पाए थे। 
इसी से हम उन की इस उत्तेजना, तथा जल्दीबाज़ी को भूल कर प्रणम्य 
समझने में बाधित होते हैं। खैर! एक एक करके ४८ तो तोप से उड़ा दिये 
गये। परन्तु पचासवें ने जो कि तेरह वर्षीय बालक था वहां फिसाद खड़ा कर 


दिया। मि. कावन एक पत्र में लिखते हैं :- 

“It was my intention to have had 50 men blown away and 
to have sent the remaining 16 rebels to Málodh to be executed 
there tomorrow, but one escaped from the guards and made 
a furious attack on me, seizing me by the beard and endeav- 
ouring to strangle me; and as he was a very powerful man, | 
had considerable difficulty in releasing myself... Those offic- 


ers (whom he attacked) drew their swords and cut him down." 

इसी घटना के सम्बन्ध में जो बात सुनी जाती है, वह यूँ है कि ५०वां 
व्यक्ति एक तेरह वर्षीय बालक था। उसे.देख कर मिसेज कावन को दया 
आई उसने अपने पति से उसे छोड़ देने को कहा। पत्नी की प्रेरणा से मि. 
कावन ने झुक कर उस बालक से कहा, '' अरे पाजी राम सिंह का साथ छोड़ 
दो और कह दो Š उसका अनुयायी नहीं हूँ, तुम्हें छोड़ दिया जाएगा।'' वीर 
बालक अपने गुरु के प्रति यह अपमान-जनक शब्द सहन न कर सका | क्रुद्ध 
सिंह की तरह बह झपटा और उसने मि. कावन को दाढ़ी से पकड़ लिया 
और न छोड़ा जब तक कि उसके दोनों हाथ न काट दिये गये और तलवारों 
से उसे कत्ल न कर दिया गया। अस्तु! इस तरह उस दु:खान्त नाटक का 
'एक और पर्व समाप्त हो गया। 

बिना अभिभोग चलाये ५० को तोप से उड़ा देना (Summary Ex- 
ecution) कर देना एक दम अनुचित दीख पड़ता ë | उधर मि. फ़ार्सिथ, 
अम्बाला कमिश्नर, ने उन्हें एक पत्र में लिख दिया था कि बिना अभियोग 
चलाये किसी को मृत्यु दण्ड मत देना। परन्तु मि. काबन ने मनमानी कर 
डाली और जब मि. कावन पर बाद में मुकदमा चला, तो उन्होंने कमिश्नर 
“साहब का अगले दिन का पत्र- जिसमें उन के इस कार्य की प्रशंसा की गई 
थी- पेश किया। परन्तु उसके सम्बन्ध में मि. फ़ार्सिथ का कहना है कि मैंने 
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परिस्थिति नाजुक जान यह उचित समझा कि लोगों को किञ्जितमात्र भी 
सन्देह न होने पाये कि अफसरों में भी आपस में कुछ खींचातानी हो रही है। 
अत: उसने पिछले कार्य की प्रशंसा कर और Summary Execution 
करने से मना कर दिया था। परन्तु शेष १६ व्यक्तियों को भी तो अगले ही 
दिन तोपों से उड़ा दिया गया। 

उन वौरों की मृत्यु के प्रति उपेक्षा ने अफसरों को भी प्रभावित कर दिया 
था। Mr. E. Perkinson, Deputy Superintendent Police अपनी १७ 


जनवरी की रिपोर्ट में दो व्यक्तियों के सम्बन्ध में लिखते हैं :- 

“... Both Hira Singh and Lehna Singh the leaders taken. 
They are generally well-dressed and well to do men; but have 
the appearance of bold and determined looking fellows.” 


इधर तो यह सब कुछ हो रहा था, उधर डिप्टी कमिश्नर ने गुरु राम सिंह 
को बुलाया और घर लौटा दिया। क्योंकि वह समझता था कि वे निर्दोष हैं। 
क्योंकि उन्होंने उन उन्मत्त तथा उत्तेजित कूकों की खबर दे कर पुलिस को 
चौकन्ना कर दिया था। गुरु राम सिंह की निर्दोषता के सम्बन्ध में पंजाब 
सरकार ने भारत सरकार को यूं लिखा :- 


“No direct evidence against Ram Singh in this case suffi- 
cient to put him on his trail." 


परन्तु १७ जनवरी को कमिश्नर की आज्ञा से बहुत सी घुड़सवार तथा 
दूसरी पुलिस ने कर्नल बायली (Baillie) की अध्यक्षता में भैणी-नगर को 
'एकाएक घेर लिया। सब लोगों को यह देख कर बहुत आश्चर्य हुआ। परन्तु 
जब उन्हें मालूम हुआ कि सरकार उन्हें पकड़ना चाहती है, तब उन्होंने अपने 
आपको शान्ति पूर्वक पुलिस के हवाले कर दिया। उस समय गुरु राम सिंह 
के साथ चार व्यक्ति, चार विभिन्न स्थानों के सूबे, श्री साहिबसिंह, श्री जवाहिर 
सिंह, श्री गुरुदित्त सिंह तथा श्री नानूसिंह भी थे उन्हें भी गिरफ्तार कर लिया 
गया। इन्हें पहले तो इलाहाबाद भेजा गया और बाद में रंगून भेज दिया गया। 
यह गिरफ्तारी रेग्यूलेशन १८१८ के अनुसार हुई थी। यहीं पर गुरु राम सिंह 
जी की वह चाल उलटी पड़ी। यदि उस समय वे बचे रहते तो फिर शीघ्र ही 
सब स्थिति सम्भल जाती | 
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इधर ज्यों ज्यों प्रान्त भर में विद्रोह का समाचार फैलने लगा, त्यों त्यों ये 
लोग भैणी की ओर जाने लगे। सब लोगों का विचार था कि जिस दिन की 
प्रतीक्षा थी वह आ गया | इधर पुलिस भी चौकन्नी हो गई थी। जहां कोई कूके 
मिल जाते, वहीं पर उन्हें गिरफ्तार कर लिया जाता। इसी तरह १७२ कूकों के 
एक गुट से कर्नल बायली की भेंट हो गई! उन में से चार तो विभिन्न स्थानों 
के सूबे, श्री ब्रह्मासिंह, श्री काहनसिंह, श्री पहाड़ासिंह तथा श्री हुकुमसिंह तो 
तुरन्त पहले लुधियाना और फिर गुरु जी के पास इलाहाबाद भेज दिए गए 


और १२० घरों को लौटा दिये गये और शेष पचास: "... having no 
homes and ostensible means of living, being in fact, a dan- 
gerous class of this sect, who having sold all they possessed, 
hold themselves in readiness to perform any act that their 
leaders may order—" 


को जेल में बन्द कर दिया गया | इस तरह कुछ ही दिनों में सब मामला शान्त 
हो गया। 

उसके बाद- 

सब कुछ हो चुका। नाटक की मुख्य घटना हो चुकी। अब तो कथा 
समाप्त करने को परिशिष्ट मात्र शेष है। मि. कावन और मि. फार्सिथ पर 
Summary Execution करने का अभियोग चला। उन्होंने पंजाब की 
भीषण स्थिति का रोमांझकारी चित्र चित्रण करने में कोई कसर उठा न 
रकखी। और पुरस्कार पाने की आशा प्रकट की। मि. कावन को तो पदय्युत 
कर इंग्लैंड भेज दिया गया और मि. फार्सिथ को पंजाब से अवध उसी पद 
'पर तबदील कर दिया। पचास को तोपों से उड़ाने और १६ को अगले दिन 
तोपों से उड़ाने और वह भी बिना अभियोग चलाए, बिना उन लोगों को 
सफाई देने का अवसर दिये- के अपराध की यह सज्ञा दी गई। Sir Henry 
Cotton के शब्दों में तो यह दण्ड एक दम अपर्याप्त अथवा नाकाफ़ी 
(inaccurate) था, परन्तु ऐंग्लो-इण्डियन समाचार पत्रों ने इतना भी दण्ड 
देने के विरुद्ध बहुत बावेला मचाया था। 

इधर शेष कूका समाज पर बहुत अत्याचार होने लगे। गुरु राम सिंह के 
बाद श्री हरी सिंह गुरु बने । उन्हें भैणी में नजरबन्द कर दिया गया। गुरुद्वारे के 
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बाहिर पुलिस की चौकी बिठा दी गई। छ: वर्ष तक तो भैणी की ऐसी दशा 
रही मानो, शत्रु घेरा डाले पड़ा हो । न कोई बाहर से भीतर जा सकता, न कोई 
भीतर से बाहर जा पाता। फिर धीरे धीरे कुछ कुछ लोगों का आना जाना 
खुला। उस समय भी हरीसिंह बाहर नहीं जा सकते थे। उसके बावजूद-कि 
आने जाने की आज्ञा हो गई थी, आने बाले यात्रियों को बहुत तंङ्ग किया जाता 
था। बुरी तरह अपमानित किया जाता, मुश्कें कस कर धूप में डाल दिया 
जाता, जहाँ बेचारों को घण्टों झुलसना पड़ता। चारपाई के नीचे हाथ दबाकर 
š आदमी चारपाई पर बैठ जाते | उन पर EA का गन्दा बदबूदार पानी डाल 
दिया जाता। यह सब अत्याचार करने वाले इसी देश के निवासी होते थे। 
और इन यातनाओं को चुपचाप सहन करने वाले भी इसी देश के अभागे 
निवासी | पंजाब प्रान्त का इतिहास बड़ा रोमान्चकारी ë | समाज का समाज 
Outlaw घोषित हुआ तो पंजाब में, किसी सम्प्रदाय के सभी के सभी लोग 
भीषण अत्याचारों का शिकार हुए तो पंजाब में और फिर हजारों का सारे का 
सारा आन्दोलन Unlawful करार दिया गया तो पंजाब में | इस बार भी ऐसा 
ही हुआ। प्रत्येक कूका अपने अपने घर में नजरबन्द था। बिना पुलिस की 
आज्ञा के कहीं बाहर न जा सकता। आज्ञा लेने जाने के माने होते, पुलिस के 
अकथनीय अत्याचार तथा अपमान सहन करना और दिनों तक भूखे प्यासे 
तड्पते रहकर बिना बाहर जाने की आज्ञा पाये चुपचाप घर आकर बैठ जाना। 
यह दशा बहुत दिनों तक चली, और बन्दिशें तो अब १९२० में आकर 
असहयोग के दिनों में हटाई गईं। अस्तु! 

गुरु राम सिंह जी बर्मा में ही नजरबन्द रहे | डि. गजोटियर में लिखा है- 
‘Finally he died in Burma in 1885, परन्तु १८२० में डस्का निवासी श्री 
आलमसिंह इंजीनियर ने एक लेख द्वारा उपरोक्त बात का खण्डन किया था। 
उन्होंने लिखा था कि वे दो और साथियों सहित Lower Burma की किसी 
पोर्ट से लासटद्वीप जा रहे थे। उस पोर्ट का नाम मोलमीन था। वहां पर एक 
दिन एक बड़े तेजस्वी व्यक्ति को पुलिस की निगरानी में सैर करते देख कर 
उनके सम्बन्ध में कुछ पूछताछ करने पर मालूम हुआ कि ये पंजाब के राजा 
हैं। वह समझे, शायद महाराजा दिलीपसिंह हों, परन्तु बाद को मालूम हुआ 
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कि वह कूका-गुरु राम सिंह जी हैं। उस समय उन के साथ उनका एक सूबा 
लक्खा सिंह भी था। उन से मिलने पर खूब बातचीत हुई और मालूम हुआ 
कि उन्हें पांच मील तक बाहर सैर करने की आज्ञा थी। खैर! सरकार ने इस 
लेख का कभी प्रतिवाद भी नहीं किया। कूका लोगों का विश्वास है कि वे 
अभी जीवित हैं। ख़ैर ! 

आज भी पंजाब में कूका सम्प्रदाय विद्यमान्‌ है। उन में ईश्वर-भक्ति का 
अभी तक प्राधान्य है। बहुत सवेरे उठ कर केशी स्नान कर घण्टों तक 
भगवत्भजन में लीन रहना, उनका नित्य नियम है। मांस, मदिरा, आदि 
वस्तुओं के प्रयोग के कट्टर विरोधी हैं। एक सीधी पगड़ी एक लम्बा Hat 
और एक कच्छा यही उनका पहिनावा है । एक कम्बल और एक डोलका सा 
बना हुआ बड़ा सा लोटा (गड़वा) और एक टकुआ जिसे वे सफाजंग बोलते 
हैं- यही उनका सामान है | गले में सूत की बनी हुई एक सुन्दर माला रहती 
है। उनमें भी एक विशेष मस्ताना दल होता है। वे शब्दकीर्त्तन करते हुए एक 
दम सुध बुध भूल जाते हैं। इन लोगों के सड्डीर्तन से प्रत्येक व्यक्ति प्रफुल्लित 
तथा रोमाञ्चित सा हो जाता है। खून खौलने लगता है, आँखों में प्रेम तथा 
भक्ति के आँसू भर आते हैं। 

ग्यारहवें और बारहवें गुरु में विशवास रखने के कारण तथा माँस मदिरा 
के कट्टर विरोधी होने के कारण वे शेष सिक्ख समाज से जुदा हैं। उन में 
समानता का भाव प्रबल होता है। होली आदि के अवसर पर उन के विशेष 
उत्सव होते हैं, उन्हें देख एक उस अधखिले फूल की याद आती है, जो 
खिलते ही मसल डाला गया हो। गुरु राम सिंह जी की हसरतें दिल की दिल 
ही में रह गई थीं। उनके शेष सभी अनुयायियों का आत्म-बलिदान भी 
विस्मृत हो गया; उन अज्ञान लोगों के बलिदानों का कया परिणाम हुआ सो 
वही सर्वज्ञ भगवान जानें | परन्तु हम तो उनकी सफलता-विफलता का विचार 
छोड़, उनके निष्काम बलिदान की याद में एक बार नमस्कार करते हैं। 
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Kuka's Impact on Bhagat Singh 


— Swaran Singh Sanehi 


The renowned martyr Sardar Bhagat Singh who 
laid down his life for the freedom of the motherland in 
the prime of his youth about seventy six years ago 
was very much impressed by the sacrifices made by 
the Kukas to achieve the same goal. It is most 
regretful that most of the Indians do not know about 
the history of the Kukas. Bhagat Singh had elaborated 
and accurate knowledge of this class of audacious 
patriots. 

Notwithstanding their publicly known object of 
religious revival or of purifying the Sikh religion from 
the defiles that had crept into it by that time. Kukas 
intrinsically were bent upon overthrowing the British 
rule in India. The hatred for the alien rulers that the Kukas 
had developed became conspicuously known in the 
official circles who began to think of them as criminals. 

Restoration of the Khalsa Raj was their 
concealed but ultimate political aspiration about which 
no less an authority than the Lieutenant Governor of 
the Punjab had observed that “The papers which have 
been submitted to the Government of India show that 
whatever the original tendency of the Kooka doctrine 
may have been, they have now assumed a political 
character; the designs of the leaders, more or less 
understood by the followers, being to attempt for the 
Sikh power in the Punjab.” 

Kukas had revolted against the aliens' rule more 
than twice. They made debut in February 1869 when 
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they "used most seditious language and proclaimed 
the Khalsa reign, setting all authority at defiance” and 
attacked a police party. Their attack at the slaughter- 
house at Amritsar in 1871 was considered no less an 
offence than "a direct defiance” of the ruling 
authorities. The case took dramatic turn at the 
eleventh hour when the brave Kukas who had done 
the deed produced their blood-soaked weapons in 
the court and confessed their "crimes”. The truth was 
deliberately concealed in the official record of the case. 

Bhagat Singh, surprisingly enough, was 
acquainted with the actual events. He disclosed the 
truth that "Guruji had received the news in advance. 
Then these Kukas also related the whole story to him. 
Guruji ordered, 'Go, confess and save those innocents”. 
Order was complied with. The innocents were released 
and these audacious fellows revelled their own 
execution.” 

Provoked by the situation, the Kukas made 
final armed attempt in 1872 when they attacked 
the Malerkotla State and if the reports speak the 
truth, they had aimed at some other pro-British states 
too. Despite the strict security arrangements made by 
the Kotla authorities on receiving the warning of 
danger from the Ludhiana authorities. Kukas got a 
upper hand in the skirmishes at Malerkotla. Eventually, 
68 rebels.surrendered at Sherpur. After a drama of 
'summary executions' staged at Malerkotla, 65 
persons were, on two consecutive days (17th & 18th 
January, 1872) blown up by canons. The British 
officers responsible for these executions were Mr. L. 
Cowan, the Dy. Commissioner of Ludhiana and Mr. T.D. 
Forsyth, the Commissioner of Ambala. Not to speak of 
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any formal trial, even the list was not prepared of the 
people disposed of. 

This was most gruesome and condemnable act 
of the two officers without any approval of the higher 
authorities. As a matter of fact, the revolt had shaken 
the government. "In other words, there was a panic, 
and so a civil officer blew from guns in cold blood... 
after a most wretched outbreak... more men than were 
blown up at any single time and place during the 
Mutiny when the very foundations of empire seemed 
to be breaking up under our feet”, confessed an 
English Paper. 

The Government used the Bengal Regulations 
III of 1818 to dispose of such revolutionaries because 
it was afraid of trying them in criminal cases in the 
court of law. Consequently, Guru Ram Singh was also 
deported, under this regulation, alongwith his ten most 
influential Subas. This perhaps was the largest number 
of the persons, in the history of our freedom 
movement, arrested at one place and at a time and 
deported as the State Prisoners to the distant places. 

Bhagat Singh knew every incident in details. 
Among the martyrs of Malerkotla, the 66th person 
was a teenager Bishen Singh who, on hearing some 
derogatory remarks from Mr. Cowan, had attacked 
him. Stultifying Mr. Conwan's statement, Bhagat Singh 
described this incident in minute details. He wrote, “He 
leapt upon him (Cowan) like an enraged tiger and caught 
hold of Mr. Cowan's beard and did not loose it till both 
of his hands had been cut and he had been killed with 
swords”. Bhagat Singh seems to have gently delved 
full facts of the whole situation. He discreetly defends 
the action taken by every party except of official 
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machinery and their sycophant and loyal supporters. 
He exculpates Satguru Ram Singh since he had 
entreated the rebels not to indulge in any adventure at 
that time, but they did not pay heed. He had also 
informed the authorities in advance of the anticipated 
action on the part of the band of Kuka rebels. That, 
according to Bhagat Singh was also his tactic. “The 
importance of the political manoeuvers depends upon 
their success”, he argues, “Guruji used this tactic, it 
turned turtle, it failed. His only crime was this failure.” 
Bhagat Singh was very much influenced by the 
actions of the Kukas. The failure of the Kukas plan of 
revolution can be attributed to many factors. Instead 
of finding faults with these passionate brave men, 
Bhagat Singh ascribed their failure of the first instance 
to the inaction of the district authorities who let them 
enter into Patiala. He also attributed the failure to some 
extent to the Sardar of Malaud who, he surmised, had 
accepted to lead the rebels but developed cold feet at 
the nick of the time. Here Bhagat Singh justifies the 
rebels' attack on the Malaud Fort. He also suspects 
some foul play on the part of the officials who 
instigated the arch enemies of the government so that 
they might get a chance to crush the movement. 
The young Bhagat Singh perhaps knew that 
revolutions seldom succeed in their first attempts and 
Kukas' action was no exception. “Are they worth 
forgetting?” he asked with heartfelt sorrow. “Their crime 
perhaps was no more than the failure. But the 
Scottish brave man”, he discursively goes further, 
“William Wallace had also to accept the execution on 
his failure. He is worshipped now by the whole of En- 
gland. Why then our discomfitted patriots, having been 
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forgotten, be discarded away into the stygian corner. 
We realize that it would be the most ungrateful act of 
ours: to forget those people who laid their lives 
disinterestedly for our country. If we cannot erect huge 
pillar in their memory, should we hesitate to offer them 
a very small room in our hearts?” This was perhaps 
the heaviest blow a patriot could deliver to those vested 
interests who try to undermine the Kuka's sacrifices. 

Namdharis had achieved their aim of reviving 
the old Sikh tenets within a very short period. Attacked 
by their socially beneficial and politically awakening 
preachings, the masses had started flocking towards 
them to embrace the sect. Reports reveal that the 
whole population of fifteen villages in Ambala circle had 
accepted Kukaism. Kukas' fame had reached across 
the borders too. Consequently, Abdual Razak, a 
nobleman from Kabul had sent his two sons to the 
Kuka Headquarters for initiation. A contemporary 
Mohammedan author, Ghulam Bheekh says that the 
number of membership rose to seven lakhs within ten 
years. "Such a following could not have been attracted 
even during the whole life of Guru Nanak, the founder”, 
he astounds. 

To achieve their political target, these hagiolators 
had established link with the neighbouring states i.e. 
Nepal, Jammu & Kashmir. They had succeeded even in 
raising two Kuka regiments in Kashmir. 

The most effective weapon Kukas had devised 
to use against the British rule for the first time was 
boycott of everything that was alien. They strictly 
refrained from utilising the British Railway, roads, 
canals, courts, schools and post offices etc. “The Kukas 
.. have a private postal system of their own, which 
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appears to be admirably organised”, reported Major 
Perkins. Confidential orders were circulated much in a 
way it was done in the bygone days. Kukas preferred 
to remain uneducated than to study in the schools run 
by the British Govt. They are still known for their 
immaculate white dress prepared from the hand-spun 
coarse cloth. They decided their disputes in their own 
Panchayats. Mahatma Gandhi preached the use of 
“Swadeshi” fifty years later but his programme of 
‘Swadeshi’ never fully matched with that of Kukas. 


EFFECT OF KUKAS' SACRIFICE 


Kuka sacrifices had their recuperative effect on 
the subsequent freedom fighters. They contributed even 
to the Ghadar Party in form of Baba Sohan Singh 
Bhakna, its founder President, who was a Kuka. Ghadrite 
poets alluded to the Kuka sacrifices to rouse the 
masses from somnolence. People in the British 
services were influenced by these unique offerings made 
at the altar of freedom. Kuka Headquarters gave 
Protection to innumerable revolutions. Kuka 
revolution had imparted the reputation of a 
‘revolutionary university’ to this hamlet now called Shri 
Bhaini Sahib. 

The question arises as to what was the source 
of so vast knowledge which Bhagat Singh acquired 
about these dare-devil people that he had attempted 
to write the history of the movement. 

Bhagat Singh's sources, it seems include, the 
very home he was born in. He searched for likeminded 
people. His father, Sardar Kishan Singh must have 
maintained links with the revolutionaties of the Punjab 
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including the Kukas. He along with other national 
political leaders had addressed an august gathering 
convened by the Kukas in 1921 in a village (Muthadda 
Kalan) in Jallandhar district. Detailed information about 
the Kukas might have been given by him to his 
promising son. 

Bhagat Singh belonged to the Doaba region of 
Punjab which like Sealkote, Gujranwaia, Lahore, Ambala 
and other circles was the working piace of Kukas. There 
was no dearth of Kukas even in his neighbourhood. 
How a youth like Bhagat Singh who had taken great 
pains to read about world revolutionaries could 
overlook the great inspiring source which existed in his 
neighbourhood? There would be no exaggeration, 
therefor, in saying that he got much of the information 
from the Kukas of Doaba region. Most influential Kukas 
were living in Lahore, the centre of activities of Bhagat 
Singh. 

Bhagat Singh had an inquisitive mind. Any good 
account of the revolutionary movement could barely 
escape his attention. He quoted Sir Gokul Chand 
Narang, in his writing. He had gone through the works 
of Bhai Parmanand and the autobiography of Mr. 
Forsyth, the director of the Kuka execution drama. 
Correspondence done by Mr. Dowan, the district 
gazeteer and the Ghadar Ashram publication were the 
source of his information. 

Some Kukas were reported to have challenged 
the Government before they were executed at 
various places. They had declared that the authorities 
should not take it that by executing them they could 
bring the freedom movement to an end. “We shall 
pass ten months in the womb of Jatt mother, be 
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reborn, shall take the swords again and wage a war 
against you.” Namdharis believed that Bhagat Singh 
and other revolutionaries were none else but the 
reincarnations of those Kuka martyrs. They therefore, 
had developed rapport with such patriots. 


THEY LAUGHED IN FRONT OF CANNONS 


The Kukas were looked down upon by some 
people in the pre-independence days to please the alien 
rulers. Their history was distorted. How a passionate 
youth like Bhagat Singh could bear all that? “The 
history of the Kuka movement has not yet reached 
the ‘masses’, he was pained to write. “Nobody has 
thought of giving importance to it. We show negligence 
by neglecting the Kukas”. He wrote about them. “They 
would laugh even in front of the cannon and would 
reverberate the sky and the world with their shoutings 
of Sat Sri Akal. Even a line of affliction, anxiety or 
remorseness did never appear on their faces”, 
Perhaps that's why, for the sake of posterity he wanted 
to write the history of these intrepid compatriots. Kukas 
made the history. Those who write the history did not 
do justice to them. If Bhagat Singh had written the 
history of the Kukas he would have done full justice 
with these brave warriors. 
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I see in the earlier papers that (Guru) Ram Singh 
was looked upon as a successor or actual 
embodiment of Guru Nanak, the saint. He is now the 
representative of Guru Govind, the warrior. 
—J.W. Macnabb 
Commissioner of Ambala 
04.11.1871 
The truth is that it is not possible for a Kuka to be a 
loyal subject of the British Government. 
— Ludhiana District Gazetteer 
1904 
During the World War in 1914, the British 
Government tried to appease the Kukas by land 
grants and through some other means, but failed 
and had to use a tyrant's rod. 
— G.S. Chhabra 
— The history of Modern India 
They (Namdharis) inculcate a very strict morality, 
condemning most strongly, lying, theft and adultery 
and appear envious merely to revive the Sikh 
Religion in its original state of purity and to eradicate 
the errors which have, from time to time, defiled it. 
— Inspector General of Police 
20.01.1868 
Guru Ram Singh has no pretention to be the saintly 
Fakir. He visits you attended by half a dozen horse- 
men. He is followed by scores of men on foot; he 
comes into your room surrounded by a Court like a 
prince. He and his people are dressed in exquisitely 
fine white clothes. 
- 1.४४. Macnabb 
Commissioner of Ambala 
04.11.1871 
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Role gars मिथ्य भापटे fust fare मिथ ठार ema से 

Higg धिंड भठेंडा बरां fee, अछेत aes रे ठगभपण्ठी प्रठीरां टी जाट 

दिस तेष्टे धठिळे dtes, १०-१६-१६ ASSdt १४२१ शो. बिस sag 

úa è Set Š mami mS प्री Te म। feo Her मी मडिजाठ 
yau मिथ नी री ggdt बिउ Ife मी। 

— म. Hees मिथ fega 


भास ठभ मिथ ठे, मिध ठा fan sgt one Sher शिर ड 
as musht अपा are Sf मरी fer बरगडी ate प्री वि Hore 
ठाम fi aad ÑS रेप्त-पेभी टे fes fas madat ust ठडतउ ठेडे। 
miae डे fese Guat ठे hadat री gent F vast पाठ wet 
नेरी डी wags बीडी ws ठपाठीशां रे fest बिउ मरता टा 
भारा बी डठठा gg बीडा। 

- wer Fras मिथ डबल 


सिक्खों में एक उप-सम्प्रदाय है, जो 'नामधारी' या ' कूका' कहलाता 
है। उस के संस्थापक श्री गुरू राम सिंह एक कट्टर विप्लवी थे। उन्होंने उस 
समय ठीक उसी असहयोग का प्रचार प्रारम्भ कर दिया, जो १९२० में 
महात्मा गाँधी जी ने किया। उनका असहयोग महात्मा जी के असहयोग से 
भी कई बातों में बढ़ चढ़ कर था। अदालतों के बहिष्कार, अपनी पञ्चायतों 
के संस्थापन, सरकारी शिक्षा के बहिष्कार, विदेशी सरकार के पूर्ण बहिष्कार 
के साथ ही साथ, रेल, तार तथा डाक के बहिष्कार का प्रचार भी हुआ। 
— (शहीद ) भगत सिंह 


The renowned martyr Sardar Bhagat Singh who 
laid down his life for the freedom of the motherland 
in the prime of his youth about seventy six years 
ago was very much impressed by the sacrifices made 
by the Kukas to achieve the same goal. 

— Swaran Singh Sanehi 
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